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INTRODUZIONE
INTRODUCTION

المقدمة
Despite all the changes Egypt is 
witnessing across all walks of life at 
this time, whether through the social, 
political or economical events, the 
Ministry of Culture took great care in not 
shying away from the practice of fine 
arts under such a grave time in Egypt’s 
history. This is particularly seen through 
the participation during the most  
important international artistic event at 
its 54th stage, 2011. 

The number who had applied to 
participate carried a burning desire 
to represent Egypt during a leading 
international forum, and particularly 
since this was happening  after the 
events of January 25th, 2011, which was 
to engage in all that is progressive in the 
lines of new media, and continuously 
be in tune with the changes happening 
around us. It was at the end did we 

collectively agree to the selection of 
Ahmed Basiony’s project: 30 Days of 
Running in the Place, to represent the 
Egyptian Pavilion at the Venice Biennale 
this year. 

Ahmed Basiony was martyred on January 
28th, during the first days of the youth’s 
revolution in Tahrir Square. An artist 
who represents the youth of an Egyptian 
movement through the diversity of his 
own artistic practice – carried a distinct 
cultured character with a wonderful 
sense of humor,  perseverance and 
seriousness that granted him variance 
from amongst many in the field of 
practicing arts in Egypt. It was through 
his cultural awareness, and messages 
communicated with sincerity, that his 
ability to release information was sought 
after with great creativity.  
I would had never wished to publish a 

farewell to a young and late artist, but 

what could be better than an attempt to 

document the sorrow that we all share, 

and allow us to relay a noble message 

through his art. On that note, I must 

thank everyone who have taken on the 

responsibility of representing the work 

of the artist and martyr Ahmed Basiony, 

lead by curator Aida Eltorie and artist 

Shady El Noshokaty and their acquired 

team. 

With my best regards to their success and 

national mission. 

Dr. Ashraf Reda
Chairman

Fine Arts Sector, Ministry of Culture

Director of the Egyptian Academy of Arts

in Rome (2007 - 2011)

Malgrado tutti i mutamenti politici, 
economici e sociali verificatisi in Egitto, 
il Ministero della Cultura, rappresentato 
dal Dipartimento delle Arti Figurative, 
ha voluto che l’Egitto non mancasse il 
più importante appuntamento con l’arte 
della scena internazionale, la “Biennale 
di Venezia”, giunta alla 54° edizione delle 
arti. Numerosi gli artisti rappresentativi 
dell’Egitto in questo importante 
consesso internazionale, soprattutto 
dopo gli eventi della rivoluzione del 25 
gennaio 2011  che potessero trasmettere 
il cambiamento che stiamo vivendo.

Alla fine la scelta unanime per 
rappresentare il padiglione egiziano alla 
Biennale è caduta sul lavoro di Ahmed 
Basiony, 30 days of running in the place, 
l’artista ucciso il 28 gennaio scorso a 
piazza Tahrir, a pochi giorni dall’inizio 
della rivoluzione al Cairo. 
Egli è esponente della generazione 
dei giovani egiziani; ha vissuto in 

modo molto diversificato la propria 

esperienza creativa; si è distinto per la 

sua personalità colta, conquistandosi un 

posto importante tra le fila degli artisti 

egiziani.

Non avrei voluto scrivere la presentazione 

di un artista che se ne è andato; ma di 

che altro si tratta se non del tentativo di 

documentare il dolore che ci ha colpito? 

Così non ci resta che rivolgere il nostro 

ringraziamento a tutti quelli che 

hanno partecipato alla presentazione 

del progetto di Basiony: Aida Eltorie e 

l’artista Shady El Noshokaty e a tutto 

il gruppo di lavoro. Auguro a tutti un 

grande successo. 

Prof. Ashraf  Reda 
Presidente de Belle Arti Figurative

Direttore dell’Accademia d’Egitto a Roma 

(2007-2011)

رغ���م كل ما �صهدته م�صر من متغير�ت �ألقت بظلالها على 

كافة مناحى �لحياة .. �ل�صيا�صية و�لإقت�صادية و�لإجتماعية. 

فق����د حر�ص���ت وز�رة �لثقاف���ة  ممثل���ة ف���ى قط���اع �لفن���ون 

�لت�صكيلية على �ألّ تغيب م�صاركة م�صر عن �لأحد�ث �لفنية 

�لدولية �لكبرى.. وبالتحديد عن �أهم حدث فنى عالمى وهو 

 )بينالى ڤيني�صيا( �لدولى فى دورته رقم ) 54 ( ل�صنة 2011.

ول �أح�ص���ى عدد م���ن تقدمو� من �لفنان���ن -وكانت لديهم 

�لرغبة �لملحة- لتمثيل م�ص���ر فى هذ� �لمحفل �لدولى �لهام 

�لهام خا�صة بعد �أحد�ث  ثورة 25 يناير 2011، للاإتيان بكل 

م���ا هو جدي���د وفاعل يح���رك �لدم���اء فى �ص���ر�ين �لحركة 

�لت�صكيلية ويلب�صها ثوب �لع�صر �لذى تغير من حولنا ..

  

م�ص���روع  عل���ى  بالإجم���اع  �لإختي���ار  وق���ع  �لنهاي���ة  وف���ى 

�لفن���ان �أحم���د ب�ص���يونى )30 ي���وم جري ف���ى �لم���كان ( ليمثل 

جن���اح م�ص���ر ف���ى بينال���ى ڤيني�ص���يا هذ�  �لع���ام ، وه���و �لذى 

��صت�ص���هد ف���ى �لثام���ن و�لع�ص���رين م���ن يناي���ر 2011 )�أول 

�لتحري���ر... مي���د�ن  ف���ى  بالقاه���رة(  �ل�ص���باب  ث���ورة   �أي���ام 

�أحم���د  ب�ص���يونى ه���و �أح���د فنان���ى جيل �ل�ص���باب �لم�ص���رين، 

تنوع���ت ممار�ص���اته �لإبد�عي���ة.. وتمي���ز ب�صخ�ص���يته �لمثقفة 

وتمت���ع ب���روح �لمثاب���رة و�لجدي���ة بحي���ث ��ص���تطاع  �أن يحقق 

لنف�صه مكانة مهمة بن �لعديد من فنانى م�صر.. وهو من 

ر�ص���د بثقاف���ة ووعى  ر�ص���الة �أخل�ص لها و �أر�ص���ى من �أجلها 

ثقاف���ات دوؤوب���ة �متل���ك بها زمام �لق���درة عل���ى ��صتح�صارها 

م���ن مخزونه���ا لحظ���ة �لإب���د�ع ... وما كنت �أتمن���ى �أن �أكتب 

مقدم���ة لمطبوع��ة ن��ودع فيها فن�اناً رح��ل .

... ولك���ن ما ه���ى �إل محاولة لتوثيق �ل�صجن �لذى �عتر�نا 

 جميع���اً حن خلت �صاحة �لفن م���ن فرو�صيته ونبل ر�صالته.

وليفوتن���ى  فى ه���ذه �لمنا�صبة �إل �أن �أتوج���ه بال�صكر لجميع 

م���ن تول���و� مهم���ة تق���ديم م�ص���روع �لفن���ان �ل�صهي���د �أحم���د 

ب�صيون���ى وعل���ى ر�أ�صه���م عاي���دة �لتورع���ى و�لفن���ان/ �ص���ادى 

وتمنيات���ى  لهم���ا،  �لم�صاح���ب  �لعم���ل  وفري���ق  �لن�صوقات���ى 

 له���م جميع���اً بالنج���اح و�لتوفي���ق ف���ى مهمته���م �لقومي���ة.

أ.د. أشــرف رضــــــا 
رئي�ص قطاع �لفنون �لت�صكيلية

مدير �لكاديمية �لم�صرية للفنون بروما

) 2011 - 2007 (
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T Ahmed Basiony (1978 – 2011) was a crucial 

component as an artist and professor to 

the use of new media technology in his 

artistic and socio-cultural research. He 

designed projects, each working in its 

own altering direction out of a diversity 

of domains in order to expose a personal 

account experienced through the 

function of audio and visual material. 

Motioning through his artistic projects, 

with an accurate eye of constant visibility, 

and invisibility, while listening to 

audio material that further relayed the 

mappings of social information: Whether 

in the study of the body, locomotion 

through a street, the visual impact of 

a scream versus data representation in 

the form of indecipherable codes. The 

artist functioned as a contemporary 

documentarian; only allowing the 

archival of data the moment it came in, 

and no longer there after. 

30 Days of Running in the Place is the 

play of a video documentation to a 

project that had taken place one year 

ago. Marking a specific time when 

the artist had performed a particular 

demonstration of running, in order to 

anticipate a countering digital reaction; 

the aim was to observe how in the act of 

running in a single standing point, with 

sensors installed in the soles of his shoes, 

and on his body [to read levels of body 

heat], could it had been translated into a 

visual diagram only to be read in codes, 

and visually witness the movement 

of energy and physical consumption 

become born into an image.  

One year later, the uprisings to the 

Egyptian revolution took on Basiony’s 

attention, as it had millions of other 

Egyptians motioning through the exact 

same states of social consumption. It was 

from then on, for a period of four days, 

did Basiony film with his digital and 

phone camera, the events of downtown 

Cairo and Tahrir Square, leading to his 

death on the night of the January 28th, 

2011. 

An evolution of universal networks 

created out of audio, visual and electronic 

communications, blurring the distinction 

between interpersonal communication, 

and that of the masses, Basiony’s works 

only existed in real-time, and then after 

that they became part of the archives 

of research he invested into making. It 

is with this note, we collectively desired, 

under the auspices of the Ministry of 

Culture, to recognize and honor the 

life and death of an artist who was fully 

dedicated to the notions of an Egypt, 

that to only recently, demanded the type 

of change he was seeking his entire life. 

A gesture of 30 years young, up against 

30 years of a multitude of disquieted 

unrest. 

Aida Eltorie,
Curator

Ahmed Basiony (1978 – 2011) è stato 
uno degli esponenti più in vista come 
artista e insegnante nell’uso delle 
nuove tecnologie mediali nella sua 
ricerca artistica e socio-culturale. Ideò 
progetti che, ognuno nella sua diversità, 
esponevano una modalità personale 
sperimentata attraverso la funzione del 
materiale sonoro e visivo. Attraverso 
i suoi lavori, l’occhio attento, l’ascolto 
e lo studio del corpo in movimento, 
l’artista si comporta da documentarista 
che permette la registrazione e la 
riorganizzazione dei dati nel momento 
esatto in cui arrivano, per poi scomparire 
per sempre.

30 days of running in the place è la 
rappresentazione di un video realizzato 
l’anno scorso. L’artista aveva riprodotto 
una particolare dimostrazione di corsa 

al fine di osservare come, correndo nello 
stesso punto, con sensori sotto le scarpe 
e sulla testa (per rilevare la temperatura) 
tale azione veniva riportata su un 
diagramma ed essere letta sotto forma 
di codice e testimoniare il movimento e il 
consumo energetico del corpo, tradotto 
in immagine.

Un anno dopo la rivoluzione egiziana 
ha catturato l’attenzione di Ahmed 
Basiony così come quella di milioni 
di egiziani mossi dallo stesso stato di 
pressione sociale. Per quattro giorni 
Basiony ha ripreso con la sua video 
camera gli eventi di piazza Tahrir e dei 
quartieri maggiormente interessati dalla 
rivoluzione, fino al momento della sua 
morte avvenuta il 28 gennaio scorso.

I media, in questo periodo, hanno 

agito spesso distorcendo i confini tra le 
comunicazioni interpersonali e quelle 
delle masse. Il lavoro di Basiony ha 
invece rappresentato i fatti in tempo 
reale, diventando poi materiale di 
investigazione che potrebbe essere 
usato in futuro. 

Noi tutti chiediamo, sotto gli auspici 
del Ministero della Cultura, che venga 
riconosciuta e onorata la morte di un 
artista che si è sacrificato per amore del 
suo paese.

Tale progetto rappresenta il gesto di 
un giovane di 30 anni contro 30 anni di 
incessante inquietudine, disillusione e 
stanchezza.

Aida Eltorie 
Curatore 

�أحم���د ب�صيون���ى )1978- 2011( ه���و �أح���د �لعنا�ص���ر �لمكون���ة 

و�أكثره���ا �أهمي���ة كفن���ان وكمدر����ص فى توظي���ف تكنولوچيا 

�لو�صائ���ط �لمتعددة �لجديدة فى �أبحاث���ه �لفنية و�لثقافية-

�لإجتماعي���ة، لق���د ق���ام بت�صمي���م م�صروعات���ه �لفني���ة �لت���ى 

تعم���ل وفق �تجاهها �لمنفرد من خلال تنوع �لم�صادر للك�صف 

ع���ن مخ���زون �لخ���برة �ل�صخ�صية، �لت���ى يمك���ن �إدر�كها من 

خ���لال توظيفه لمو�د �صمعية وب�صرية تتاآلف فى م�صروعاته 

�لفنية مدعمةً بروؤيته �لب�صرية و�للاب�صرية �لثاقبة.  

ف���ى �لوقت �لتى تنتقل فيه �لم���ادة �ل�صوتية فى �إ�صار�ت حن 

�صماعه���ا لإع���ادة تخطيط �لمعلوم���ات �لإجتماعية، �صو�ء فى 

در��ص���ة �لج�ص���م �أو تنقلات���ه من خ���لال �ل�ص���ارع وكذلك من 

خ���لال تخطي���ط �لبع���د �لب�ص���رى ل�صخ���ب تل���ك �لمعلومات 

�لبيانية، �لتى يمكن �أن يعاد تقديمها فى هيئة رموز و�أكو�د 

مبهمة. فالفنان هنا يمثل وثيقة ت�صجيلية معا�صرة ي�صمح 

بحف���ظ و�إع���ادة ترتي���ب �لمعلوم���ات ف���ى نف�ص �للحظ���ة �لتى 

تدخل فيها وقد تختفى بعد ذلك �لى �لأبد.

يع���اد تق���ديم م�صروع )30 ي���وم جري فى �لم���كان( من خلال 

م���و�د فيدي���و ت�صجيلية لم�ص���روع بنف�ص �لإ�ص���م �أنتجه �لفنان 

من���ذ ع���ام تقريباً، و قد قام بعر�ص م���ا ي�صبه تظاهرة �أد�ئية 

ف���ى وق���ت محدد من خلال �لجري  وذلك لخلق ردود �أفعال 

رقمية ح�صابية، كان �لهدف منها �إظهار �لدللت �لب�صرية 

للج���ري فى نقطة و�حدة ثابتة ف���ى �لمكان مع تثبيت �أجهزة 

��صت�صعار رقمية ح�صا�صة فى �أ�صفل حذ�ئة �لريا�صى وكذلك 

عل���ى �لجزء �لأعلى من ج�صمه و�لتى تق���ر�أً م�صتويات �فر�ز 

�لطاق���ة ف���ى �ص���ورة �لح���ر�رة و �لع���رق �لمنبع���ث م���ن ج�صده 

�أثناء �أد�ءه �لجري فى �لمكان، حيث تُتَرجَم  فى �أكو�د رقمية 

 PD( تُ�صتَقبَ���ل ع���ن طري���ق �أحد �لبر�م���ج �لمفتوح���ة �لم�صدر

Pure Data Program( �ل���ذى يترجمه���ا ويعيد  بثها 

ف���ى �ش���ورة معلوم���ات ب�شري���ة لوني���ة توث���ق ذل���ك الن�شاط 

ف���ى  للطاق���ة  �لفيزيق���ى  �ل�صته���لاك  ومع���دلت  �لحرك���ى 

�لج�صم.

و بع���د م���رور عام تقريب���اً ��صتحوذت ثورة م�ص���ر على �نتباه 

ب�صيون���ى كم���ا ح���دث م���ع �لملاي���ن م���ن �لم�صري���ن �لذي���ن 

تحرك���وا من خ���لال نف�س الحال���ة من �شغ���وط الا�شتهلاك 

�لرقمي���ة  بكاميرت���ه  ي�صج���ل  ب�صيون���ى  كان  �لإجتماع���ى، 

�أحد�ثها منذ بد�ياتها وخلال �لأربعة �أيام �لأولى منها  فى 

منطق���ة و�صط �لقاه���رة و ميد�ن �لتحرير، تلك �لتى �نتهت 

�إلى وفاته فى م�صاء يوم 28 يناير 2011 .

لق���د �صاه���م �لتط���ور �لكب���ير ف���ى �لإت�ص���الت �لإلكتروني���ة 

�ل�صمعي���ة و�لب�صري���ة ف���ى تموي���ه �لح���دود ب���ن �لإت�ص���ال 

ال�شخ�ش���ى للاأف���راد وتحول���ه اإل���ى الجماهير, تمث���ل اأعمال 

ب�صيون���ى ف���ى ذل���ك �لمج���ال  �لزم���ن �لحقيق���ى �لت���ى تتحول 

بع���د ذل���ك لتحفظها كم���و�د بحثية ربم���ا ي�صتثمرها لحقاً.   

وللملاحظ���ة: فقد طالبنا ب�شكل جماعى تحت رعاية وزارة 

�لثقاف���ة تق���ديم وتكريم حياة و��صت�صهاد فن���ان كان متفانياً 

ف���ى ح���ب وطنه طو�ل حيات���ه. �إن ذلك �لم�ص���روع يمثل �إ�صارة 

�صبابية عمرها ثلاثون عاماً فى مقابل ثلاثون عاماً �أخرى 

م�شت من الاإ�شطرابات والاإحباط والتعب .

عايدة الترعى،
من�صق  �لم�صروع
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THE BELOW TEXT WAS THE ARTIST’S 

STATEMENT FOR HIS PERFORMANCE 30 

DAYS OF RUNNING IN THE PLACE AT 

THE “WHY NOT” EXHIBITION IN CAIRO, 

FEBRUARY 2010. 

(Symmetric System).. An extended art 

research project with many Layers and 

multistage.

This project (30 days of running in 

the place) focuses on the idea of 

consumed energy created by myself 

in its framework of “changing” and 

“regular as a physical of symmetrical 

system, this energy is wasted from me 

as I run for 30 days on a daily basis for 

one hour and within the exhibition hall 

closed and limited. It is then that energy 

turns into a stored digital and actual 

value that is combined by mathematical 

and quantitative codes, allowing a way 

to organize daily performance art, into 

a disclosed physical system in its natural 

similarity of the movement. Formulated 

to very systematic and installation of 

visual composition, dependent on the 

counted and the measurement of energy 

consumption, such as (racing, the number 

of steps, the speed of steps, the rate of 

calorie intake, physical situation, the 

voltage, the distance), measured in the 

mathematical statistical, and document 

it daily to clarify the rate of attendance 

in the case of body symmetry or change.

This artwork is a digital mathematics, 

appears in the performance of an 

interactive display that accompanied 

by an interactive screen, that show the 

output of the consumption of energy in 

the numerical values, that measure of 

the physical condition, also formulated 

this symmetric system for the body 

within visual system strongly coherent 

and similar, but it accepts to change or 

remains stable depending on the nature 

of movement.

SOTTO IL TESTO ERA STATO dell’artista 

per la sua performance 30 GIORNI DI 

REALIZZARE NEL LUOGO PRESSO LA 

MOSTRA “Why Not” al Cairo, febbraio 

2010.

SYMMETRIC SYSTEM è un esteso 

progetto di ricerca artistica concatenato 

e costituito da più fasi. 

Il progetto 30 days of running in the 

place si concentra sull’idea dell’energia 

prodotta in una prospettiva di 

cambiamento e continuità come un 

simmetrico sistema fisico. Questa energia 

viene consumata da chi corre per 30 

giorni, un’ora al giorno,  entro i limitati 

confini della sala espositiva. Poi questa 

energia si trasforma in un valore digitale 

ed effettivo, memorizzato da codici 

matematici e quantitativi, rendendo 

possibile organizzare quotidiane 

performances artistiche al fine di svelare 

un sistema fisico nella sua naturale 

somiglianza al movimento, modellato 

in una vera sistematica installazione 

visiva. Si passa quindi al calcolo e alla 

misurazione della media del consumo 

di energia, come la corsa, il numero e la 

velocità dei passi, la quantità media di 

calorie, la condizione fisica, il voltaggio, 

la distanza, calcolati statisticamente 

e documentati quotidianamente per 

spiegare la media della sistematicità in 

caso di simmetria o cambiamento fisico.

Quest’opera d’arte è un esercizio di 

matematica digitale che appare nella 

performance per mezzo di uno schermo 

interattivo che rivela i risultati del 

consumo di energia in valori numerici; 

questi misurano la condizione fisica, 

formulando un sistema simmetrico per 

il corpo entro un sistema visivo molto 

forte e verisimile, ma accettando il 

cambiamento o la stabilità a seconda del 

tipo di movimento.

ممتــد  فنــي  بحــث  المتماثل(...م�شــروع  )النظــام 
ومت�شل�شل ومتعدد المراحل..

ه���ذ� �لم�ص���روع )30 ي���وم جري فى �لمكان( يبح���ث عن �لطاقة 

�لم�صتهلك���ة ذ�تي���اً فى �إطارها �لمتغ���ير و�لمنتظم كنظام تماثلى 

ج�صمانى، تلك �لطاقة تفقد من �صخ�ص يعدو لمدة 30 يوم فترة 

 �لمعر����ص يومي���اً وفى حدود قاعة �لعر����ص �لمغلقة �لمحدودة. 

تتح���ول تل���ك �لطاقة لقيمة رقمي���ة وفعلية تجم���ع ح�صابياً 

DICHIARAZIONE DELL’ARTISTA
ARTIST’S STATEMENT

رؤيـــة الفنــان

وكمي���ا،ً وتتي���ح طريق���ة لتنظي���م �أد�ء فن���ى يوم���ى، للك�ص���ف 

ع���ن �لنظ���ام �لج�صمان���ى ف���ى تماثل���ه �لطبيع���ى للحرك���ة، 

�لت���ى ت�ص���اغ مرئي���اً ف���ى تكوي���ن �صدي���د �لنظ���ام و�لتركيب، 

فيت���م �إح�ص���اء وقيا����ص مع���دلت ��صته���لاك �لطاق���ة مث���ل 

)�لعرق، عدد �لخط���و�ت، �صرعة �لخطو�ت، معدل �ل�صعر�ت 

�لحر�ري���ة، �لحال���ة �لج�صماني���ة، �لجه���د، �لم�صاف���ة(، وتقا�ص 

ف���ى ح�صاب���ات ريا�صي���ة �إح�صائي���ة، وتوث���ق يومي���اً لتو�صي���ح 

�لتغ���ير. �أو  �لتماث���ل  حال���ة  ف���ى  �لج�ص���م  �نتظ���ام   مع���دل 

ه���ذ� �لعم���ل �لفن���ى ه���و �إج���ر�ء ح�صاب���ى رقم���ى، يظه���ر ف���ى 

تفاعلي���ة،  عر����ص  �صا�ص���ة  ي�صاحب���ه  تفاعل���ى  �أد�ء  طريق���ة 

تظه���ر �لن���اتج م���ن �ل�صته���لاك للطاق���ة ف���ى قي���م رقمي���ة، 

�لت���ى تقي����ص �لحال���ة �لج�صماني���ة، ذل���ك �لنظ���ام �لمتماث���ل 

للج�ص���م ي�صاغ فى نظم مرئية �صدي���دة �لتما�صك و�لتماثل، 

 لكن���ه قاب���ل للتغ���ير �أو �لثب���ات ح�ص���ب �لحرك���ة وطبيعته���ا.

أحمد بسيونى



Still from 30 Days of Running in the Place footage, Palace 
of the Arts, Opera House Grounds (Cairo, 2010)

Still from the Revolution footage filmed by Basiony: Janu-
ary 25th - 27th, Tahrir Square (Cairo, 2011)

Basiony working on pure data grids. 
Still from 30 Days of Running in the 
Place footage, Palace of the Arts, Op-
era House Grounds (Cairo, 2010)

Still from the Revolution footage 
filmed by Basiony: January 25th - 27th, 
Tahrir Square (Cairo, 2011) of people 
praying in Tahrir Square. 



Still from the Revolution footage filmed by Basiony: January 25th 
- 27th, Tahrir Square (Cairo, 2011) capturing his self image. 



Still from the Revolution footage filmed by Basiony: Janu-
ary 25th - 27th, Tahrir Square (Cairo, 2011). Poster in im-
age reads: “NO to Poverty, NO to Unemployment, NO to 
Torture.”

“Please, O Father, O Mother, O Youth, O Student, O Citizen, O 

Senior, and O more. You know this is our last chance for our 

dignity, the last change to change the regime that has lasted the 

past 30 years. Go down to the streets, and revolt, bring your 

food, your clothes, your water, masks and tissues, and a vinegar 

bottle, and believe me, there is but one very small step left… If 

they want war, we want peace, and I will practice proper restraint 

until the end, to regain my nation’s dignity.”

Posted on Basiony’s facebook page:

 Thursday, January 27th, 2011



from energy. It was at that moment, a question 

whispered in my mind; Where did we get all that 

strength from? The guarantees and ambitions 

of a glowing, revolting artist with his thoughts 

and dreams, and it is with those ambitions, 

this simple young man, brought down by his 

consumed energy overtly spent struggling every 

moment of his life, just to remain and live in his 

country with dignity, however, he was robbed 

of it all. And this is why, we cannot but love him 

for a homeland.   

Shady El Noshokaty,

Executive curator Visual artist & assistant 

professor at the Performing & Visual Arts 

Department (American University in Cairo,

& Helwan University).  April 10, 2011

Non avrei mai pensato di partecipare a questa 

edizione della Biennale di Venezia, presentando 

un progetto di Ahmed Basiony, caro amico 

fraterno, scomparso recentemente durante la 

rivoluzione egiziana del 25 gennaio scorso. La 

nostra amicizia si è consolidata dai tempi della 

sua laurea agli anni in cui siamo stati colleghi 

al Dipartimento di pittura dell’Università di 

Helwan, fino a quando ha cominciato ad 

organizzare i suoi laboratori indipendenti sulla 

sound art, l’ultimo tenutosi nell’estate 2010. 

Siamo fieri di presentare il suo progetto 30 days 

of running in the place che io considero uno dei 

suoi lavori migliori, acclamato dalla critica in 

quanto primo nel suo genere sulle nuove arti 

mediali in Medio Oriente.

È necessario spiegare che la scelta di 

questo progetto non è stata dettata dal 

sentimentalismo; non si tratta di un lavoro sulla 

rivoluzione egiziana, che noi tutti, quali suoi 

creatori, riteniamo essere ancora all’inizio. 

Si tratta piuttosto di un progetto sull’arte 

di Ahmed Basiony, la cui forte creatività è 

di esempio per tutte le nuove generazioni 

dell’Egitto e del Medio Oriente. Il suo lavoro si 

basava essenzialmente sulla ricerca personale, 

lo studio conoscitivo e sperimentale, la fusione 

delle esperienze personali con quelle collettive in 

modo continuativo. Basiony appare dunque con 

chiarezza nella sua crescita qualitativa, tecnica e 

concettuale di tutti i suoi progetti artistici.  Il 25 

gennaio Basiony decise di andare in piazza 

Tahrir come artista, con la sua telecamera, per 

riprendere le migliaia di egiziani scesi nelle 

strade, per liberare l’Egitto dal vecchio regime, 

manifestando in modo pacifico, al fine di 

cambiare una realtà immutata da 30 anni (età 

di Basiony al momento della sua morte). 

L’ultima volta che ho parlato con lui mi è 

sembrato un altro, la voce che si affievoliva, i 

tratti alterati dai pesanti fumi dei lacrimogeni 

sparati in aria. La telecamera stretta in mano 

continuava ad osservare e riprendere tutto 

quello che gli succedeva vicino. Improvvisamente 

l’ho rivisto mobilizzare la folla pieno d’energia. 

In quel momento mi sono chiesto: da dove 

prendiamo tutta questa forza? Le ambizioni di 

un brillante artista in rivolta, con le sue idee e i 

suoi sogni che lo hanno portato a combattere 

ogni giorno della sua vita e a vivere nel suo 

paese con dignità, anche se poi è stato privato 

di tutto. Per questo lo ameremo sempre come 

la nostra patria. 

Shady El Noshokaty

Commissario

Professore di arti visive

American University, Cairo

Università di Helwan

I never would have imagined at any day, that 

I would be at the Venice Biennale this year 

presenting a project on behalf of the martyr 

Ahmed Basiony who I miss as a brother and 

friend, and whom we lost a few months ago 

during the Egyptian uprisings of January 25th. 

We had a steady relationship for the past ten 

years; his first years since graduation, that 

grew and strengthened into a colleague at 

the painting department of Helwan University, 

and a partner directing his own independent 

workshop on sound art that successively 

achieved five consecutive seasons, until the last 

one which took place last summer 2010 on new 

media and visual creativity.  

 We are honored to bring back and present 

his project: 30 Days of Running in the Place, of 

which I personally consider one of the greatest 

creative concepts presented by Basiony, by him 

and about him, during the last period of his life. 

It certainly marks its significance as a critically 

acclaimed work, and first of its kind on new 

media arts in the Middle East.   

It is important to remain clear, in the selection 

process to this work as it might seem or as one 

might assume; that there was no romanticized 

reference point. And this project is not about the 

Egyptian Revolution, as we all were its creators, 

and it is still in its first transitional stages. It also 

might not need much time in order to figure 

out, and express in a creative way towards its 

glory in the future.   

This project is strictly about the art of an 

artist, Ahmed Basiony, who was and remains 

to be an emblem of exhilarating creativity to 

all new generations in Egypt and the Middle 

East at large. His work was mainly dependent 

on self-exploration, and studied research, 

experimental, and the blending of personal 

experiences towards social conditions in a 

continuous manner without end. Basiony 

was what would appear as a contemporary 

growth of qualitative, technical and conceptual 

development for his artistic projects.   

On the 25th of January, Basiony decided to 
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لم ك���ن �أت�ص���ور ف���ى �أى يوم م���ن �لأيام �أنن���ى �صاأكون هنا ف���ى بينالى 

ع���ن  بالنياب���ة  �لفن���ى  �لم�ص���روع  ذل���ك  لأق���دم   �لع���ام  ه���ذ�  ڤيني�صي���ا 

�ل�صهي���د �لفن���ان �أحم���د ب�صيون���ى �ل���ذى �فتقدت���ه كاأخ و�صدي���ق منذ 

�صهري���ن فق���ط فى �أح���د�ث ثورة م�ص���ر 25 يناير، ��صتم���رت علاقتنا 

متلازم���ن من���ذ ع�ص���ر �صن���و�ت عرفت���ه ف���ى �صنو�ت���ه �لأول���ى من���ذ 

تخرج���ه، و ��صتم���رت علاقتن���ا لتتح���ول وتتوط���د ليك���ون ل���ى �لأخ 

و�ل�صدي���ق و�لزمي���ل ف���ى ق�ص���م �لت�صوي���ر و�أي�ص���اً  كمنظ���م  لور�صته 

�لم�صتقل���ة فى فن �ل�ص���وت �لرقمى فى خم����ص دور�ت متتالية، وحتى 

 ور�ص���ة �ل�صي���ف �لما�ص���ى فى فن���ون �لميديا و �لإب���د�ع �لب�صرى  2010.

�أت�ص���رف باإع���ادة تقديم ذلك �لم�صروع )30 يوم جري فى �لمكان( �لذى 

�أعت���بره �صخ�صي���اً �أحد �أه���م  �لأفكار �لإبد�عيه �لت���ى قدمها ب�صيونى 

نف�ص���ه ع���ن نف�ص���ه  ف���ى �لف���ترة �لأخ���يرة م���ن حيات���ه ب���ل و�أعت���بره 

�صخ�صي���اً �أح���د �أك���ثر �لم�صاريع �لفنية تمي���ز�ً وطليعيةً ف���ى �لممار�صات 

 �لإبد�عية فى �لفن �لمعا�صر فى �ل�صرق �لأو�صط فى �لآونة �لأخيرة. 

لب���د و�أن �أو�ص���ح فى هذ� �ل�صياق �أن �ختي���ار ذلك �لم�صروع لم يكن له 

مرجعي���ة رومانتيكي���ة كما قد يبدو �أو كما ق���د يعتقد �لبع�ص.  وهو 

لي����ص ع���ن ث���ورة م�صر �لت���ى نرى جميع���اً كمبدعن �أنه���ا لتز�ل فى 

مراحله���ا الاأول���ى وربم���ا لات���زال تحتاج للكث���ير من الوق���ت لفهمها 

و�لتعب���ير عنه���ا فى �أفكار �إبد�عية  قد تمجدها �أو تعبر عنها ب�صورة 

�أو باأخرى فى �لم�صتقبل. 

�إن هذ� �لم�صروع هو للفنان �لمبدع �أحمد ب�صيونى �لذى كانت ولتز�ل 

�أعمال���ه و�أف���كاره نموذجاً خلاقاً مثير�ً لمبدع طليعى حر لكل �لجيال 

�لجدي���دة فى م�ص���ر و�ل�صرق �لأو�صط، �عتم���د �إنتاجه �لإبد�عى  فى 

�لأ�صا����ص على �لبح���ث �لذ�ت���ى و�لدر��صة �لمعرفي���ة و�لتجريب ومزج 

�لخ���بر�ت �لخا�ص���ة بالخ���بر�ت �لجماعية  ب�ص���كل م�صتم���ر ولنهائى 

وه���و ما قد يظه���ر بو�صوح فى �لتطور �لنوع���ى و�لتقنى و�لمفاهيمى 

لم�صاريعه �لفنية وبخا�صة �لأخيرة منها.

ف���ى �لخام����ص و�لع�صرون من يناير قرر ب�صيون���ى �لنزول �إلى ميد�ن 

�لتحري���ر  كمب���دع فى فن���ون �لو�صائط �لجديدة وف���ن �لأد�ء مرتدياً 

ف���ى يومها �لأول �أحد �أزياءه �لم�صممة �لتى ��صتخدمها فى م�صروعه 

�لأخ���ير )نظام متماثل( فى معر�ص ع���ن على �لغرب 2010 لين�صم 

حام���لًا كاميرته �لرقمي���ة لت�صوير �لفيديو �إل���ى �لآلف من جموع 

�لم�صري���ن �لذي���ن نزلو� �إلى �ل�ص���ارع منذ ذلك �لي���وم لتحرير م�صر 

م���ن �لنظ���ام �لحاك���م �لدكتات���ورى �لق���ديم و�لمطالب���ة ب�ص���كل �صلمى  

بتغي���ير و�قع���ه �ل���ذى  ولدن���ا معه و في���ه، منذ ثلاثون عام���اً  م�صت 

�لتى هى عمر ذلك �لنظام وعُمر �أحمد ب�صيونى  �أي�صاً.

كلمت���ه للم���رة �لأخ���يرة و كان يبدو ل���ى ك�صخ����ص �آخ���ر وق���د �ختفى 

�صوته و�ختلفت معها ملامحه و�صط ذلك  �لدخان �لكثيف للقنابل 

�لم�صيل���ة للدم���وع �لتى كانت تم���لاأ �صماء �لقاهرة، وق���د ظهر مم�صكاً 

كعادت���ه بكاميرت���ه �لرقمي���ة ير�ق���ب  وي�صج���ل كل �لم�صه���د ع���ن قرب 

وفج���اأة ر�أيته مرة �أخرى وهو يحرك �لجموع وقد غلفه ومي�ص من 

طاق���ةٍ وفى تلك �للحظة هم�ص ف���ى نف�صى �صوؤ�ل، من �أين نبعت فيه 

وفين���ا كل تل���ك �لقوة.. ؟ �أمن �لطموح �لثورى للفنان �لمبدع �لمتوهج 

باأفكاره و �أحلامه! �أم بطموح ذلك �ل�صاب �لب�صيط �لمحبط  بطاقته 

�لمه���درة  �ل���ذى ي�صارع فى كل لحظة فى حياته فقط للبقاء و�لعي�ص 

بكر�مه فى هذ� �لبلد وقد �صلبت كل ما فيه!  ذلك  �لذى لن�صتطيع 

�إل �أن نظل نع�صقه كوطن.

شادى النشوقاتى
�لمن�صق �لتنفيذى للم�صروع )فنان ب�صرى و مدر�ص م�صاعد 

بق�صم �لفنون �لب�صرية بالجامعة �لأمريكية وكلية �لتربية 

�لفنية )جامعة حلو�ن( 10- �أبريل 2011

go down to Tahrir Square, as an artist of new 

media and performance arts, dressed on 

the first day designed outfits used from his 

last project: Symmetrical 

Systems, in an exhibition 

titled Eye on the West 

(2010), organizing 

digital 

camera, for 

video

footage 

with thousands 

of Egyptians who had gone down that same 

day to the streets, for the freedom of Egypt 

from the old autocratic regime, and be counter-

posed by a peaceful and positive resistance. A 

resistance to change the realities we were born 

into, lived with over 30 years that were also 

coincidentally the age of the artist when he 

died.   

During my last conversation with him, he 

appeared to me as someone else. As his voice 

disappeared, his features had changed in 

the midst of all that heavy tear-gas bombing 

filling the air of Cairo. He showed up, as he 

always did, with his digital camera, observing 

and recording every scene occurring near by. 

Then suddenly I saw him one more time as he 

mobilized groups, fully glistening and exposed 



Born in Ismailia-Egypt on October 1978 and was killed due to gun wounds inflicted by 

snipers of the Egyptian Police Forces in Tahrir Square on the 28th of January during the 

start of the 25th of January 2011 revolution.

He  has a wife  two children (Adam 6 years old) and (Salma 1 year Old). Basiony graduated 

from the faculty of Art Education-Helwan University in the year 2000 and worked as an 

assistant teacher in the department of drawing and painting in the faculty. He acquired 

his masters degree in the Creative Potential of Digital Sound Art, and he was working 

on his PhD Thesis about The Visual Aspect  of Open Source Programming in Relation to 

the concepts of digital art.

Basiony was also one of the most important artists of the new generation of young 

contemporary Egyptian artists. His practice varied greatly and evolved rapidly in a 

short amount of time in the past 10 years. His early large scale expressionistic paintings 

won him the first prize in painting in the 2001 Salon of Youth. Then his work took 

a turn towards a more experimental direction involving new media and multimedia 

installations between the years of 2001 and 2005. 

Basiony focused his academic study on digital sound art during his preparation of his 

masters thesis between the year 2002 and 2006. At the same time he started organizing 

the independent experimental workshop for digital sound art at the faculty of Art 

Education-Helwan University- 2006 among the other experimental workshops for media 

and creativity supervised by artist Dr. Shady El Noshokaty. Basiony started participating 

in those workshops since the first workshop in 2000 when he was still a student.

Basiony introduced his independent workshop as the first academic program in sound 

art experimentation in Egypt. He created this program that gives the  students a chance 

to acquire the creative skills that are important to perceive sound as a raw material in 

relation to imagination, as well as the methodology to merge the audible material to 

virtual images that students can manipulate and change its state and nature through 

the usage of digital audio equipment and software.

Basiony depended on the weight of his personal performance to attract a great number 

of students to this new medium in Egypt. He was a catalyst in the evolution of the 

concept of sound art in every new workshop to include live sound performance in 

the summer of 2009 and 2010. During those two workshops he taught the students 

the power of compound natural sounds and how to transform environmental ambient 

sound into abstract shapes and forms in the mind of the audience which would acquire 

an almost architectural nature that is being built up in a direct live performance in front 

of a live audience utilizing all available technologies of live sound performances.

“No one would argue how uniquely talented an artist, a 

teacher, a musician, and a revolutionary Basiony was. His talent 

propagated relentlessly in all directions. He was one of the 

most dedicated people to his gift and to his students. And on a 

personal level he was one of the kindest gentle and endearing 

people I have ever known. You might not be with us in person 

today but you will live in our hearts and minds forever. Rest in 

peace our beloved brother.”
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1 Basiony gave a great attention to 

the power of group learning and 

the importance of interaction and 

the merge of experiences as well as 

experimentation in the execution of 

ideas. Most of the ideas were a  result of 

direct brainstorming to evolve through 

group interaction into a sound piece 

that tickles the mind and senses when 

heard in a live performance studio.

In parallel Basiony’s creative production 

resulted in a series of contemporary 

artworks that depended mainly on the 

language of interactive art and this 

appeared in his first joint project with 

fellow artist Magdy Mostafa titled “The 

City” in March 2007. This project won 

them the Grand prize of the 13th Salon 

of Youth. The work was exhibited in the 

hall of Mahmoud Mokhtar museum. 

This project included many levels of 

multimedia starting from projections 

within an installation that is fueled by 

an interactive live performance between 

the visitors and the artists throughout 

the duration of the exhibition. The City is 

an audio visual journey that reincarnates 

the real experience of being on Cairo›s 

streets into a virtual realm inside the 

exhibition space. Each part of the real 

Cairo map is translated topographically 

on the walls and through recorded 

environmental sounds coming from 

strategically placed speakers on the 

virtual map. The viewers were invited 

to interact in an audible dialogue with 

the artists. The dialogue would be 

captured by microphones and processed 

digitally by the artists. In the center of 

the room sits a live performer sewing Thirty Days of Running in the Place, Palace of 
the Arts, Opera House Grounds (Cairo, 2010)



bits and pieces of the city map creating a 

new city, in general the artwork was an 

experience that could only be perceived 

through all the senses in relation to the 

subjective experiences of the viewer. 

In 2007 Basiony produced his first 

experiment in interactive digital media 

in his independent project that came as 

a part of the group project “Stammer 

an Interactive Experiment” organized 

by Shady El Noshokaty as one project 

in the exhibition Occidentalism created 

by Karim Francis. In this project Basiony 

introduced an idea that depends on the 

interaction of the visitors with their own 

personal portrait that is captured by a 

surveillance camera and projected on 

hundreds of unlit light bulbs and as soon 

as the visitors enter the hall they are able 

to control the amount of illumination of 

the light bulbs through the volume of 

their voice,  if they speak in a high volume 

the lamps would illuminate brightly thus 

over shadowing their image projected 

on the same bulbs, thus fueling a power 

struggle between the viewer and the 

system having only two choices, either 

to stay silent and let his personal image 

appear ,or produce any sound and the 

image would disappear within the high 

brightness of the lamps.

Basiony participated in an exhibition 

titled “Invisible Presence” in December 

2009 in Mawlawiyah Palace with 

a conceptual performance titled 

“Symmetrical System” where he covered 

a large area of the ground stage with a 

liquid rubber material mixed with colors 

to simulate human skin. Basiony appears 

on stage wearing a blue costume 

imitating slaughterhouse workers along 

side a female performer wearing a dark 

baroque like dress with very intricate 

fine details. Basiony starts to develop 

a surrealistic dialogue with the rubber 

surface, sometimes the interaction is 

calculated precisely in other times it 

becomes purely expressionistic as if his 

body is trying to recreating itself to 

become one with the surface with the 

influence of the architectural nature of 

the stage that was originally intended for 

ancient Sufi dancers. On the other hand 

there is a tension in the relation with the 

female performer that moves slowly like 

a puppet around him trying carefully to 

invade his space. The work insinuates the 

nature of those contradicting relations 

between two different cultures that 

might want to secretly unite to discover 

a common language through that area 

of the virtual body.

Basiony grew more interested in the 

study of digital interactive media and 

by that he became one of the very few 

people in the contemporary Egyptian 

art movement working in that field and 

this is due to the lack of any academic 

programs that teach this specific field 

of art in addition to the vast amount 

of mandatory software and hardware 

knowledge that accompanies the 

practice of interactive art.

Thirty Days of Running in the Place, Palace of the Arts, 
Opera House Grounds (Cairo, 2010)



He participated in the first Egyptian/

Spanish interactive art workshop, 

then in the “Egypt Lab” workshops in 

cooperation with Medrar Contemporary 

Art Foundation in Egypt and the 

“Hangar Foundation” for technological 

production in Barcelona 2008-

2009. These workshops focused on 

multimedia interactivity through open 

source programs like pure data and 

the integration of external hardware 

circuitry like the Arduino electronic 

platform. Open source programming 

is the type of programming based on 

sharing experiences between different 

programmers to develop certain free 

of charge software in an attempt to 

counteract the influence of mega 

software production companies.

These programs have immense flexibility 

in controlling and mixing between 

different types of sensors, haptics, 

and audio visual equipment. Basiony 

produced two of his major art project 

using open source programming. The 

first project was ”Thirty Days of Running 

in Place” which was exhibited in the 

“Why Not?” exhibition in February 2010.

 The work was exhibited in a specially 

constructed room outside the palace of 

arts in the garden of the Cairo Opera 

House. The room was enclosed in 

transparent plastic sheets where Basiony 

would perform daily for one hour 

wearing a plastic suit designed specially 

for this project covering him completely 

with digital sensors that calculate the 

amount of sweat and the number of 

steps while he jogs around the room. 

The data is then transferred wirelessly to the computer that projects it onto a large 

screen with a graphical grid and geometrical color and shapes that change according 

to the physiological changes in his body as he moves creating an interactive relation 

between the living body and the digital system in an aesthetic manifestation of color 

and shape.

Basiony’s last project was an interactive piece titled “ASCII doesn›t speak Arabic”  

exhibited in the “Cairo Documenta” which is a big independent art show organized 

by a large group of young Egyptian contemporary artists in December 2010 for two 

weeks in one of the old hotels downtown. This project was also produced by open 

source programming to control the interactive process. The viewer›s moving image 

would be projected live in the form of ASCII language on one screen but this time in 

Arabic alphabet and the system assigns Arabic letters to each viewer›s head within the 

screen parameter. The viewer then can choose to push the letter assigned to him and 

project it to the other screen using bodily gestures by swinging his head to the side in 

a process that can include several viewers who have to synchronize their movements to 

compose words or sentences of a coherent meaning on the opposite screen. This project 

examines the relationship between body language and verbal communication and on 

the technical level Basiony had to overcome the obstacle of ASCII applications that 

are not compatible with Arabic alphabet with the help of one of the famous Spanish 

programmers who specialize in that field.

As the creative musician he is, Basiony was invited to participate in one of the most 

important festivals for digital music and sound art in Egypt the «Live 100» in May 2009-

2010. Basiony’s musical vocabulary varied from a minimalist approach to a conceptual 

one when he presented his work in cooperation with one of the Egyptian folk singers 

«Abou Asala» creating a hybrid type of music fueled by the cultural contradiction 

between the folk singing and the digital minimalist music of the electronic age. This 

experiment received wide accreditation from the audience and the critiques alike 

when it was performed at the “Darb Foundation for Contemporary Art” in 2010. It 

was also planned for him to perform in July 2011 in one of the most prestigious digital 

music festivals in the world “SONIC” in Barcelona and this month has been dedicated 

completely to his music on 100radiostation.com commemorating his death and 

accrediting his unique talent.

Shady El Noshokaty
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فى �لثامن و�لع�صرين من يناير ��صت�صهد �لفنان و�لمو�صيقى 

ومعل���م �لفن���ون  �لم�ص���رى �أحم���د ب�صيون���ى بر�صا����ص �أح���د 

قنا�ص���ة �ل�صرط���ة �لم�صرية فى مي���د�ن �لتحري���ر   �أولى �أيام 

�لثورة �لم�صرية بالقاهرة. �أحمد ب�صيونى �أب ل� �آدم  6 �صنو�ت 

و �صلمى �صنة و�حدة.

وعم���ل   2000 ع���ام  �لفني���ة  �لتربي���ة  كلي���ة  م���ن  تخ���رج 

 كمدر����ص م�صاع���د ف���ى ق�ص���م �لر�ص���م و�لت�صوي���ر بالكلي���ة.

وح�ص���ل عل���ى درج���ة �لماچ�صت���ير ف���ى �لإمكاني���ات �لإبد�عية 

لف���ن �ل�صوت �لرقم���ى، وكاد �أن ي�صتكمل در��صته لنيل درجة 

�لدكت���ور�ة ف���ى فل�صف���ة �لتربي���ة �لفني���ة ع���ن بح���ث بعنو�ن 

�لم�ص���در  �لمفتوح���ة  �لبرمجي���ات  للغ���ة  �لب�صري���ة  )�لأبع���اد 

 وعلاقته���ا �لفل�صفية بالمفاهيم �لجدي���دة  للفنون �لرقمية(

هو �أي�صاً �أحد �أهم فنانى �لجيل �لحالى �لم�صرين �لمعا�صرين 

ال���ذى تنوع���ت ممار�شات���ه الاإبداعي���ة وتحولت ع���ر فترات 

ق�صيرة فى �لع�صر �صنو�ت �لما�صية من �لت�صوير عبر لوحاتة 

�لتعبيري���ة  �لملون���ة كبيرة �لحج���م فى �أول���ى ��صتر�كاته فى 

�صال���ون �ل�صباب عام 2000 و2001 و�لتى حازت على جائزته 

�لأول���ى ع���ام 2001، �إل���ى �لوق���ت �ل���ذى �تج���ه بموهبت���ه �إلى  

�لتجريب و�إنتاج �أفكار م�صتركة فى م�صروعات فنية متعددة 

 �لو�صائ���ط ومجه���زة  فى �لفر�غ ما بن �أعو�م  2005-2001 .

ب���د�أ �أحم���د ب�صيون���ى ف���ى �لتركي���ز عل���ى در��صة ف���ن �ل�صوت 

لني���ل  تح�ش���يره  بداي���ة  من���ذ  اكاديم���ى  ب�ش���كل  الرقم���ى 

ب���ن عام���ى 2002-2006 ف���ى نف����ص  درج���ة �لماچ�صت���ير م���ا 

�لوق���ت �ل���ذى ب���د�أ في���ه �لإع���د�د و�لإ�ص���ر�ف عل���ى �لور�ص���ة 

كلي���ة  ف���ى  �لرقم���ى  �ل�ص���وت  لف���ن  �لم�صتقل���ة  �لتجريبي���ة 

�لتربي���ة �لفني���ة �لفنية - جامعة حلو�ن وكانت �أولى دور�ته 

ع���ام  2006)�لور�ص���ة �ل�صاد�ص���ة(  كاأح���د �لور����ص �لتجريبية 

لفن���ون �لميدي���ا و�لإب���د�ع �لت���ى يق���وم بتنظيمه���ا �لفن���ان د/ 

�ص���ادى �لن�صوقات���ى  من���ذ ��صتر�كه فيها كد�ر����ص فى دورتها 

�لجامع���ة(. م���ن  تخرج���ه  )�صي���ف  2000م  ع���ام   �لأول���ى 

ق���دم �أحم���د ب�صيونى ور�صت���ه �لم�صتقلة ف���ى �لتجريب فى فن 

�ل�ص���وت �لرقم���ى كاأول���ى �لبر�م���ج �لتعليمي���ة ذ�ت �لتج���اه 

�لتجريبى لذلك �لنوع من �لفنون فى م�صر وقد �بتكر هذ� 

�لبرنامج �لذى يعتمد على �إك�صاب �لطلاب مهار�ت �إبد�عية 

تق���وم على تدريب �لق���در�ت �لب�صرية لدى �لطلاب لإدر�ك 

مادة �ل�صوت وتنمية �لقدر�ت �لتخيلية لتلك �لمادة �ل�صمعية 

وتحويله���ا اإل���ى �ش���ور افترا�شي���ة اأو مج���ردة  ق���د يتلاع���ب 

به���ا �لد�ر�صون ويغ���يرو� من هيئتها وطبيعته���ا )كم�صاحات 

رقمي���ة  طبيع���ة  تاأخ���ذ  ق���د  و�لت���ى  �لزم���ن(  ف���ى  مج���ردة 

با�صتخد�م �لو�صائ���ل �لتكنولوجية كالميكروفونات �لح�صا�صة 

 و�لبر�مج �لرقمية �لحديثة �لتى تتعامل مع مادة �ل�صوت. 

�عتم���د �أحم���د ب�صيونى عل���ى قوة �أد�ئ���ه �ل�صخ�صى فى جذب 

ع���دد �أك���بر من �لد�ر�صن لذلك �لتج���اه �لجديد ن�صبياً فى 

م�ص���ر حيث قام بتطوير مفهوم ه���ذه �لور�صة من دورة �إلى 

�أخ���رى وقد كان���ت �آخرها ور�ص���ة فن �أد�ء �ل�ص���وت �لحى فى 

�صيف عامى 2009 و 2010 وفيها علَّم �لد�ر�صون كيفية فهم 

ق���وة �لتركيب���ات �ل�صوتية للطبيعة مم���ا حولهم من �لمجال 

الواقع���ى مع تعلم التحكم فى الق���درات ال�شمعية وتحويلها 

�ل���ى �أ�ص���كال وم�صاحات مج���ردة فى �لذهن ق���د تتخذ لحقاً 

هيئ���ة معماري���ة �صوتية رقمية مبتكرة  يع���اد تكوينها ب�صكل 

تلقائ���ى وح�ص���ى ب���اأد�ء مبا�ص���ر �أم���ام �لجمه���ور م�صتخدمن 

كاف���ة �لتقنيات و�لإمكاني���ات �لأد�ئية �ل�صوتي���ة )�لب�صرية( 

و)�لرقمية( .

�هت���م ب�صيونى ف���ى تلك �لور�ص بقوة �لق���در�ت �لجمعية فى 

�لتعل���م و �كت�ص���اب �لخبر�ت �لجدي���دة  فكان يوؤم���ن باأهمية 

�لتفاع���ل و �لمزج ف���ى �لخبر�ت و �لتجريب فى تنفيذ �لأفكار 

�لتى ربما كان معظمهايظهر ب�صكل لحظى ووقتى متز�من 

م���ع زمن �لط���رح وعملية  �لع�صف �لذهن���ى، �لتى قد تطرح  

وتتح���ول وتنم���و وفق تدخلات جماعي���ة م�صتركة، لتتحول 

�إل���ى مقطوع���ة �صوتي���ة جماعي���ة ق���د توق���ظ  ف���ى لحظ���ة 

خلاي���ا �لعق���ل حن �صماعه���ا باأد�ئها �لحى م���ن �لجميع فى 

�ل�صتوديو.

�لإبد�ع���ى  ب�صيون���ى  �أحم���د  �إنت���اج  ظه���ر  مت���و�زٍ  ب�ص���كل  و 

و�هتمام���ه باإنت���اج �أعم���الً فني���ة معا�ص���رة م�صتخدم���اً لغ���ة 

�لفن���ون �لتفاعلية ذ�ت �لتج���اة �لمفاهيمى بد�يةً من �نتاجه 

بالتعاون مع �لفنان  مجدى م�صطفى لم�صروعهما �لم�صترك 

)مدينة( مار�ص 2007 كاأولى تجاربه فى �لفنون �لتفاعلية، 

حيث حاز على جائزة �صالون �ل�صباب �لثامن ع�صر �لكبرى، 

وق���د �حتل �لعمل م�صاحة �لعر�ص فى قاعة متحف محمود 

مختار �لمخ�ص�صة للعرو�ص �لمتغيرة. وقد تميز هذ� �لم�صروع 

بقدرة مبدعي���ه �لكبيرة على �لتحكم فى م�صتويات متعددة 

كث���يرة من �لو�صائط �أو �لعنا�صر بالإ�صافة �لى �لأد�ء �لحى 

�لمتو��ص���ل للفنان���ن د�خل �لقاع���ة على مد�ر م���دة عر�صة . 

)مدين���ة ( هو بح���ث �صوتى ب�صرى يعي���د تخطيط �لخبرة 

�لب�صرية »كافتر��ص« و�أي�صاً »�لو�قع« كم�صاحات وتنظيمات 

مكاني���ة لمدين���ة �لقاهرة ذ�تها  ففى �لوق���ت �لذى يدعو فيه 

�لفنان���ان �لجماه���ير للب���دىء ف���ى �ن�صاء ح���و�ر �صوتى عبر 

م�صجل �ل�صوت فى مقدمة �لقاعة حيث يعاد ت�صنيعه و بثه 

م���رةً �أخ���رى ف���ى هيئة مجال رقم���ى يظهر �لم���وؤدى �لجال�ص 

ف���ى منت�صف �لقاعة على ماكين���ة �لخياطة ليربط ويو�صل 

ماب���ن مناطق معماري���ة تم تقطيعها منف�صلة من �لقما�ص 

�لأبي����ص ويعي���د تكوينه���ا ف���ى م�صاح���ات كبيرة م���ن مدينة 

جديدة، فى نف�ص �لوقت �لذى يظهر على  �لحائط �لخلفى 

للقاع���ة متد�خلة مع ر�ص���وم خطية لم�صاقط معمارية لمناطق 

قاهري���ة، ت�صق���ط �صورة م���ن �لفيديو �لمع���دل رقمياً يترجم 

تلك �لطبيعة �لمركبة و �لمتد�خلة لم�صاهد �صاخبة وه�صتيرية 

لتل���ك �لمدين���ة، �لتى قدم���ت فى هذ� �لعم���ل كم�صاحة كبيرة 

م���ن م�صتوي���ات متعددة ر�أ�صية و �صفاف���ة  و متناق�صة �حياناً 

تمتزج مع بع�صها لتكون خبرة و لي�صت مجرد �صورة .

  

�أنت���ج ب�صيون���ى ف���ى ماي���و 2007 م�صروع���ه )�لخا����ص( �لأول 

ف���ى �لفن���ون �لرقمي���ة �لتفاعلي���ة  متع���ددة �لو�صائط  كجزء 

م���ن م�ص���روع ) �لتلعث���م – تجرب���ة تفاعلي���ة ( م���ن �إ�ص���ر�ف 

�لفن���ان/ �ص���ادى �لن�صوقات���ى، كم�ص���روع جماع���ى –  ف���ردى 

و�ل���ذى عر�ص ف���ى معر�ص )عن على �لغ���رب ( من تنظيم 

�لمقيم، كريم فر�ن�صي�ص و�لذى تم تنظيمه فى �أحد �لفنادق 

�لقديم���ة بو�صط �لقاهرة . وفى ذل���ك �لم�صروع قدم ب�صيونى 

فك���رة جدي���دة تعتم���د عل���ى تفاع���ل �لز�ئرين م���ع �صورتهم 

�ل�صخ�صي���ة �لتى تظهر معكو�صة على مئات �للمبات �لمطفاأة 

ف���ور دخولهم �لقاعة حيث يتحك���م �لز�ئر فى �صدة �لإ�صاءة 

�لت���ى تنتجه���ا تل���ك �للمب���ات قيا�ص���اً بالق���وة �ل�صوتي���ة �لتى 

ق���د ي�صدرهاع���بر ميكروف���ون مثبت ف���ى مو�جهت���ه  بحيث 

�صورت���ه  �لأد�ء  ذل���ك  م���ع  ليختف���ى  �لز�ئ���ر  به���ا  يتلاع���ب 

�لمعكو�صة بفعل �ل�صوء �لمتوهج ح�صب �صدة �ل�صوت، فالز�ئر 

هن���ا ق���د يتلاعب بانعكا�ص هويتن فى ذ�ت �لوقت وعليه �أن 

يخت���ار فيما بينهما، �إما هويت���ه �ل�صوتية �أو هويته �ل�صكلية 

�لمتمثلة فى وجهه.

�زد�د �هتم���ام ب�صيون���ى بدر��ص���ة �لفن���ون �لتفاعلي���ة �لمتعددة 

�لو�صائ���ط �لرقمي���ة )�صوتي���ة - ب�صري���ة - �أد�ئي���ة( كنوعية 

للاإنت���اج �لفن���ى �لإبد�ع���ى يق���دم ب�ص���كل ن���ادر ف���ى �لحرك���ة 

�لفني���ة �لم�صرية �لمعا�صرة وذلك للعديد من �لأ�صباب �أهمها 

ع���دم وج���ود �أى برنامج تعليمى لذلك �لنوع من �لفنون فى 

�ى �أكاديمي���ة فني���ة وكذل���ك �صعوبة  �لق���در�ت �لمهارية �لتى 

يتطلبه���ا فه���م لغ���ات �إبد�عي���ة كث���يرة مثل لغ���ات �لبرمجة 

�لرقمية وكذلك لغ���ة �لتفاعل و�لتحكم  �ل�صوتى �لب�صرى 

�لحرك���ى بالإ�صاف���ة �أي�ص���اً لم���ا تتطلب���ه تل���ك �لنوعي���ة م���ن 

�لفن���ون م���ن �دو�ت تكنولوجي���ة حديث���ة ومعق���دة �ص���و�ء فى 

.Hard ware أو� Soft ware لبرمجيات�

��ص���ترك ب�صيون���ى ف���ى �لور�ص���ة �لأول���ى للفن���ون �لتفاعلي���ة 

)�لم�صري���ة �لأ�صباني���ة( ث���م ور�ص معم���ل م�صر �لت���ى �أقيمت 

بالتع���اون م���ع موؤ�ص�ص���ة )م���در�ر للف���ن �لمعا�صر( ف���ى م�صر 

وموؤ�ص�ص���ة )�لهانج���ار للاإنت���اج �لتكنولوجى( ف���ى بر�صلونة 

2008-2009 حي���ث كان تركي���ز ه���ذه �لور����ص عل���ى �لفن���ون 

�لرقمية �لتفاعلية متعددة �لو�صائط ، �لتى تنتج عن طريق 

 )open source programs لبر�م���ج )مفتوح���ة �لم�ص���در�

وه���ى نوع من �لبر�مج �لرقمية �لتى يتم �نتاجها و�بتكارها 

وكذلك تطويرها ب�صكل م�صتمر بو��صطة مجموعات كبيرة 

من �لفنانن و �لمبرمجن  �لمنت�صرة حول �لعالم على �صبكة 

�لإنترن���ت وه���ى منتج���ات غ���ير ت�صويقية  يوؤم���ن مبتكريها  

بمفه���وم حرية �لإب���د�ع �لرقمى )�لعولم���ى( متحدين بتلك 

�لأفكار  �صركات �لت�صنيع �لتكنولوجى �لت�صويقية  �لكبيرة.

  

تتميز هذه �لبر�مج بقدر�تها �للانهائية فى �لتحكم و �لمزج 

م���ا بن و�صائط �لت�صغيل و �لت�صجيل �لمتعددة بكافة �أنو�عها 

  Soft ware و كذل���ك �لتحكم في �لعلاق���ات �لتبادلية مابن

Hard ware و�أجه���زة  �لمج�ص���ات �لدقيق���ة �ل�صين�ص���ورز  �أو 

و�لخلايا �ل�صم�صية و �لخلاليا �ل�صوئية ..�لخ

وق���د �أنتج ب�صيون���ى �ثننً من م�صروعات���ه �لفنية �لكبيرة و 

�لأخ���يرة  م�صتخدماً  تلك �لبر�م���ج )مفتوحة �لم�صدر( كان 

�أوله���ا م�ص���روع » 30 ي���وم ج���ري ف���ى �لم���كان« و �ل���ذى عر�ص  

�صم���ن �أعم���ال معر����ص  )ليه لأ ( يناي���ر 2010 �لذى عر�صه 

ف���ى غرف���ة تم �إن�صاوؤه���ا خ�صي�ص���اً ف���ى �ل�صاح���ة �لخارجي���ة  

لق�ص���ر �لفن���ون ب���د�ر �لأوب���ر� بالقاه���رة و ق���د كان���ت غرفة 

مغلق���ة كب���يرة �لحج���م مغط���اة بالبلا�صتيك �ل�صف���اف ، فى 

ذل���ك �لعم���ل كان ب�صيونى يق���دم �أد�ء�ً حياً كل يوم لمدة �صاعة  

مرتدي���اً زياً م���ن �لبلا�صتيك �لذى �صمم���ه خ�صي�صاً لذلك 

�لم�صروع  وكان  يغطيه بالكامل ومثبت على ج�صده مج�صات 

رقمية تح�شب كمية العرق التى ينتجها  و مو�شلة بمج�شات 

اأخرى فى حذاءه تح�شب عدد �شربات قدمية بالاأر�س اأثناء 

قيام���ه بالجرى حول تلك �لم�صاحة من �لفر�غ �ل�صفاف �أمام 

�لجمهور و، مو�جها �صا�صة �صوئية كبيرة يظهر من خلالها 

تق�صيم���ات من �أ�ص���كال و م�صاحات ملونة تتغ���ير قوة �ألو�نها 

و�أعد�ده���ا وعلاقاته���ا �لب�صرية وفق نوع���ن مختلفن من 

�لح�صاب���ات �لرقمي���ة �لت���ى ت�صدره���ا تل���ك �لمج�ص���ات )كمية 

�لع���رق( وه���و �نت���اج ف�صيولوج���ى ج�ص���دى ينتج ع���ن طريق 

تفاع���ل و �حتر�ق للطاقة �لد�خلية للج�صم و)عدد �صربات 

�لأرج���ل بالأر����ص( �ل���ذى تظهر �أعد�ده���ا فى قم���ة �ل�صا�صة 

�لأمامية)ع���د�د للاأرق���ام(، بحي���ث تتو�ل���ى و تمت���زج تل���ك 

�لعلاق���ة �لت���ى تاأخ���ذ ه���ذه �لم���رة   بع���د�ً ب�صري���اً – حركي���اًً ، 

ي�ص���ترك في���ه �لج�ص���م باأبع���اده �لف�صيولوجي���ة م���ع �لأد�ئية  

م���ع �نتاج���ه �لب�ص���ري حيث تتح���ول �لطاق���ة �لج�صدية �إلى 

 �ص���ور �أخرى  ح�صابية- رقمي���ة �أو �أخرى لونية – جمالية .

كان���ت �آخ���ر م�صروعاته �لفني���ة م�صروع���ه �لتفاعلى �لرقمى 

» �أو�صك���ى لتق���ر�أ �للغ���ة �لعربية » �ل���ذى عر�صه فى معر�ص 

)كاي���رو ديكومنتا( وه���و معر�ص كبير م�صتق���ل �نتجه وقام 

بتنظيم���ه مجموع���ة كب���يرة من �صب���اب �لفنان���ن �لم�صرين 

�لمعا�صرين فى دي�صمبر 2010 وتم عر�صه لمده �أ�صبوعن فى 

�أح���د �لفنادق �لقديم���ة بو�صط �لمدينة )فن���دق فينو�ز( وقد 

ق���دم ب�صيون���ى م�ص���روع جدي���د �أنتج���ه م�صتخدم���اً �لتقنيات 

حي���ث  �لم�ص���در   مفتوح���ة  �لرقمي���ة  للبر�م���ج  �لتفاعلي���ة 

يو�ج���ه �لز�ئر �صا�صتن يظهر ف���ى �لأولى من �لي�صار �صورة  

)حروفي���ة( لنف�ص���ه  يظه���ر م���ن خلاله���ا �لإط���ار �لخارجى 

ل�ص���كل �لز�ئ���ر محدد�ً بكم كبير من �لح���روف �لعربية �لتى 

تحت���ل وتكون �ش���ورة الزائر التى تلتقط عر كاميرا فيديو 

�صغيرة ومو�صلة بالبروچكتر �لتى يتحكم فيهما �لبرنامج 

�ل���ذى تمت برمجته �أو ت�صنيعه خ�صي�ص���اً لأد�ء ذلك �لدور 

. م���ع تح���رك الم�شاه���د تظه���ر ف���ى منطق���ة الراأ����س ح���روف 

عربي���ة ذات حج���م اأكر يمك���ن انتقائها منف���ردة وتحريكها 

م���ن �ل�صا�ص���ة �لي�صرى �إل���ى �ل�صا�صة �ليمن���ى بو��صطة حركة 

�ل���ى �لجه���ة �ليمن���ى، بحي���ث  ب�صيط���ة م���ن وج���ه �لم�صاه���د 

يمك���ن للم�صاه���د تكوي���ن جمل���ة عربي���ة مت�صقة م���ن خلال 

ذل���ك الاأداء. فف���ى ذل���ك الم�ش���روع تح���دى ب�شيون���ى القدرات 

�لبرمجي���ة ذل���ك �لن���وع م���ن �لبر�م���ج و�لتى لم تك���ن �للغة 

�لعربية �أحد مفرد�تها و قام هو و بم�صاعدة �أحد تقنى تلك 

�لبر�م���ج �لأ�صبان وهو �أحد �لم�صرفن على تلك �لور�ص �لتى 

�خت�ص���ت بذلك �لن���وع من �لتقني���ات وقامو� باع���ادة تكوين 

�لبرنام���ج و ت�صمن �لمفرد�ت �لحروفية للغة �لعربية حيث 

ق���دم ب�صيونى لأول مرة مفهوم���اً متفرد�ً يجمع فيه ما بن 

�لقدر�ت �لف�صيولوجية لحركة �لج�صم �لب�صرى و �لمعلومات 

�لمفاهيمي���ة �لت���ى ق���د ينتجه���ا فى �ص���ورة لغوية ق���د تقترن  

بالهوية �ل�صعرية للذ�ت .

وف���ى معر����ص )�خف���اء �لج�صد( دي�صم���بر 2009 �ل���ذى �أقيم 

ف���ى ق�ص���ر �لمولوي���ة بمنطق���ة  �لقاه���رة �لإ�صلامي���ة ، ق���دم 

ب�صيون���ى م�صروع���ه » نظ���ام متماث���ل« فى مجال  ف���ن �لأد�ء 

�لمفاهيمى )Performance Art( حيث قام بتغطية م�صاحة 

�لم�ص���رح �لد�ئرى �لكب���ير، بطبقة من مادة خام مطاطى قام 

بت�صكيله���ا وتلوينه���ا ب�صبغ���ات لتتخ���ذ �صكلًا ي�صب���ه �إلى حد 

كب���ير مادة �لجل���د بطبيعته���ا �لدموية و قد ظه���ر ب�صيونى 

عل���ى �لم�صرح مرتدي���اً زياً �أزرق ي�صبه �إلى حد كبير زى عمال 

�لمج���ازر وق���د ظه���رت مع���ه موؤدي���ة ترت���دى ف�صت���ان ذو ل���ون 

ق���اتم م�صم���م عل���ى �لط���ر�ز باروك���ى ذو زخ���ارف و تفا�صيل 

غاي���ة ف���ى �لدق���ة. يب���د�أ �أد�ء ب�صيون���ى ف���ى محاول���ة لإن�صاء 

علاق���ة �صيريالي���ة  قد تاأخذ نمطاً حو�رياً �صو�ء مع  تفاعله 

�لح�صابى �لمنمق �أحياناً و�لتعبيرى �أحياناً �أخرى مع �ل�صطح 

�لمطاط���ى للاأر�صي���ة، فاأحيان���اً تتوحد �لعلاق���ة فيما بينهما 

كج�صد يحاول �إعادة تكوين نف�صه عبر تدخل و��صح للطر�ز 

و �لطبيع���ة �لمعماري���ة للم���كان كم�ص���رح للرق����ص �ل�صوف���ى 

�لترك���ى �لقديم ، وفى �لجان���ب �لآخر ين�صىء علاقة تنافر 

وتناق����ص متوت���رة م���ع �لموؤدية �لت���ى تظهر كدمي���ة تتحرك 

ببط���ىء م���ن حول���ه، محاول���ةً بح���ذر �صدي���د �لتدخ���ل ف���ى 

ح���دود مجال���ه، فالعمل ق���د يوحى بافتر�����ص طبيعة لتلك 

�لعلاق���ات �لمتباينة و�لمتوترة بن ثقافتبن �أو مرجعيتن قد 

يجمعهم���ا رغب���ةً خفيةً فى �كت�صاف لغة ق���د تكون م�صتركة 

 فيم���ا بينهم���ا فوق تل���ك �لم�صاحة م���ن �لج�ص���د �لإفتر��صى.         

تم���ت دعوة ب�صيونى للاإ�ص���تر�ك  كمو�صيقى مبدع فى كتابة 

و�أد�ء ف���ن �ل�صوت �لرقمى و �لمو�صيقى �لإلكترونية فى �أحد 

�أه���م �لحتفالي���ات لذل���ك �لن���وع م���ن  �لمو�صيق���ى ف���ى م�صر 

�لمهرج���ان  �ل�صن���وى لذل���ك  ف���ى �لأحتف���ال   )LIVE 100(

�لدول���ى �لكب���ير ف���ى ماي���و 2009 و 2010 وق���د تنوعت �للغة 

�لمو�صيقي���ة �لتى كان ي�صتخدمها من �للغة �لإختز�لية �للغة 

�لمفاهيمي���ة وذل���ك ح���ن ق���دم تجربت���ه �لمو�صيقي���ة بالتعاون 

م���ع �أحد �لمغني���ن �ل�صعبين )�أب���و �أ�صالة( حي���ث �بتكر معه 

مو�صيق���ى مهجن���ة ت�صتلهم قوتها من تناق����ص ثقافى يقدم 

من خلالها �لخ�صو�صي���ة �لأيديولوجية لكل من �لمو�صيقى 

�للغ���ة  �ل�صعبي���ة م�صترك���ة م���ع  �لأيقاع���ات �للكتروني���ة  و 

�لرقمية  �لمختزلة لع�صر �لح�صاب و�لتكنولوجيا وقد حازت 

ه���ذه �لتجرب���ة عل���ى نج���اح جماهيرى كب���ير �أثن���اء عر�صها 

لأول م���رة �صم���ن �حتفالي���ة live 100  ف���ى �صاح���ة موؤ�ص�صه 

درب للف���ن �لمعا�ص���ر  فى �صي���ف 2010. وق���د كان مدعو� فًى 

يولي���و �لق���ادم  م���ن �أح���د �أك���بر �لأحتفالي���ات �لمو�صيقية فى 

�لع���الم ف���ى مدين���ة بر�صلون���ة �لأ�صباني���ة )SONIC( لأد�ء 

مو�صيق���اه �لجدي���دة ف���ى �لمهرج���ان وموؤخ���ر�ً  تم �نت���اج قناة 

ر�دي���و رقمية على �صبك���ة �لنترنت خا�صة بعر�ص مو�صيقاه 

ب�ص���كل متف���رد لم���دة �صهر م���ن تاري���خ وفاته  تخلي���د�ً لذكر�ة 

وتمجيد�ً لموهبته �لفذة.

http://www.100radiostation.com
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In the making of expensive musks, in the minds of university 
students, in the standards of contemporary arts, music from the 
seventies, the number of heartbeats on a hot day, visual gradations 
of color, foundations, programmings, the sounds emanating from 
marine biology, spices, large analog cameras… It is not possible to 
address any of the topics above under a single subjective concept, 
except under the presence of the one artist we present here.

Ahmed Basiony was always known for 
his very distinct mind, who operated 
with a divergent culture. His thoughts 
were always in a state of multiplicity 
and digression. It was his motivations 
behind his tireless pursuits, that brought 
him to the proven outcomes and proven 
theories that were experimented 
through his research. 

It was even in Basiony’s university syllabi, 
did he have a whole new journey of 
experimental discoveries, since he 
was someone who did not believe in 
constancy. Basiony always doubted, 
questioned, wondered, what everyone 
claimed to be obvious. He had an 
automatic response: read and revise, 
critically; even more-so for himself. 

I can confidently say that Basiony was 
a distinctive character, with one main 

feature in all his experimental works: 
He always tried to understand himself as 
a unique entity. So he used to function 
like an electronic device; processing 
and evaluating inputs and outcomes, as 
shown in his work: “The Eye That Lost 
My Face” A short video consisting of 
four simultaneous screens, (2009). In his 

work Symmetrical Systems (2009), he had 
done a live-action based performance 
where he suggested machine-like or 
systematized kinetic dynamics, which 
brought birth to popular ideas shared 
in other works such as “Kobia” - a live 
audio-visual performance (2008), and 
in 30 Days Running in the Place, an 
interactive visual performance (2010). 

So how can you create a work of art out 
of a programming panel? Or realize an 
artistic value from a “code?” Within the 
confinements of my personal experience 
alongside that of Basiony, such a 
challenge of seeking the aesthetic in a 
codified visual value, added a risk and 
“danger” to the practice of interactive 
arts in general. However, when the 
practicalities are limitless, the choices 
become even more difficult since the 
works are becoming less defined due 

to the lacking of a proper reference 
in regional history, and what you may 
produce, at least in its visual aspect as 
an artist, would be considered “awe-
inspiring” to the general spectator. 

From thought to aesthetic value, in the 
works of Ahmed Basiony, it was always a 

“His thoughts were always in a state 
of multiplicity and digression.”

A PERSONAL NOTE ON 
BASIONY BY 

MAGDI MOSTAFA
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Image: Magdi Mostafa with Ahmed 
Basiony. Project: Madena, Interactive 

multimedia project (2007)



priority to recognize the visual element 
in his work. He went beyond the 
limitations of machinery or “codes,” and 
it was in the gradual visual compositions 
that Basiony remained loyal towards, 
he took elements that would be useful, 
and left what was unnecessary to his 
reluctant awareness over the project. At 
the end he would develop a project of 
numerical games with 
sensible significances, 
like that seen in ASCII 
Does Not Speak Arabic*, 
and 30 Days of Running 
in the Place. 

Taking 30 Days of 
Running in the Place, as 
an example of sensor-
based evaluations 
dependent on pressures 
placed inside the sole 
of the shoes worn by 
the artist during the 
performance. While 
he runs in the space; 
the data of feet-beats 
are connected to an 
Arduino* board giving 
different values of code 
data dependent on 
the types of pressures released by the 
running sequences. All the codes are 
then instantly translated into colored-
visual graphs on a large screen via an 
array of Pure Data**. It is at this point, 
that the artist expresses a technologically 
conscious aspect, an alternative humane 
aspect, and also a personal direction 
and evaluation to his own existence 
and accomplishments over the past 30 
years of his life, consumed during that 
moment of data coverage. 

However, in addressing the deliberate 
aspect of sound in Basiony’s work, we 
realize that even though his work is more 
than audio projects, the sounds became 
an essential part of its capturing birth, 
appearing as “first-class” audio projects, 
for Basiony was naturally sensitive to 
sound. He used to listen to the finest 

detail in all motions of surround-acoustic 
stimuli, and he became influenced by 
continuous components in his daily life. 
Returning to what was discussed earlier 
regarding the diversity of sensibilities 
and thoughts, I can say that Basiony’s 
knowledge of sound evolved in a vertical 
manner - and not horizontally, meaning 
that he studied the aesthetics of acoustics 
and built them, to a large extent, in a 
disconnected manner, over the course 
of his work. Instead, he used to - in my 

*The American Standard Code for Information Interchange (ASCII, /æski/ ASS-kee)[2] is a character-
encoding scheme based on the ordering of the English alphabet. ASCII codes represent text in computers, 
communications equipment, and other devices that use text. Most modern character-encoding schemes 
are based on ASCII, though they support many more characters than did ASCII.
 
*Arduino is an open-source single-board microcontroller, designed to make the process of using 
electronics in multidisciplinary projects more accessible. The hardware consists of a simple open 
hardware design for the Arduino board with an Atmel AVR processor and on-board I/O support. The 
software consists of a standard programming language and the boot loader that runs on the board.
 
**Pure Data (or Pd) is a visual programming language developed by Miller Puckette in the 1990s for the 
creation of interactive computer music and multimedia works. Though Puckette is the primary author 
of the software, Pd is an open source project and has a large developer base working on new extensions 
to the program. It is released under a license similar to the BSD license. It runs on GNU/Linux, Mac OS X, 
iPhoneOS, Android and Windows. There are older ports for FreeBSD and IRIX.

personal opinion, motion through each 
sound project independently from the 
next, whereby the acoustic work was 
influenced by a particular stimuli prior to 
the exhibition period. It shows clearly in 
his work  (2007), (a collaborative project 
done with myself), that left several 
intervals intentionally in a vacuum. It also 
appeared in his work Live Performance 

(2010) between Basiony 
and Abou ‘Asala (popular 
folk singer). 

Ahmed Basiony 
represented performance 
arts as the main receptacle 
that could host his ideas 
and understandings 
of what he wanted to 
express, whether he was 
the performer himself, 
or the director of the 
show. He also did not 
care much about what 
was the popular trend 
or avant-garde of the 
works he developed, 
projected or taught, in the 
international art scene. He 
also did not care to place 
labels like “generation of 

artists” or “from the Middle East” which 
also served as a challenge to his work. 
However, in my opinion, even in the 
shadow of such a great experience, that 
there is a general reflection representing 
the public image over specific socio-
political and cultural conditions, and a 
personal and public memory like the 
works we have on display at this time. 

Magdi Mostafa,
Artist

Stammer (2007)
An interactive experiment

Ahmed Basiony at sound workshops (2010)



Nessuno può parlare di tanti argomenti 
diversi con un unico nesso logico, 
come invece faceva Ahmed Basiony. 
Egli si è sempre distinto per la sua 
originale mentalità all’opera in ambiti 
molto differenti. Le sue idee sempre in 
movimento lo hanno portato a risultati 
e teorie dimostrate, sperimentate 
attraverso la ricerca. Non credeva nella 
regolarità, dubitava, si interrogava e si 
stupiva di tutto quello che per gli altri 
è ovvio. Una era la risposta: leggi e 
riesamina con criticità, ciò valeva anche 
per se stesso. 

Basiony cercava di capire se stesso 
come un’entità unica; lavorava come 
un congegno elettronico che esamina 
e valuta dati e risultati, così come 
dimostra il progetto The eye that lost 
my face, un video costituito da quattro 
schermi simultanei, prodotto nel 2009, 
o come rivelano altri suoi lavori, quali 
Symmetrical Systems, del 2009, Kobia, 
performance audio-visiva del 2008 e 30 
days of running in the place, performance 
visiva interattiva del 2010.

Come è possibile creare un’opera d’arte 
con un programmatore o usando un 
codice? Nei confini della mia personale 
esperienza, insieme a quella di Basiony, 
la sfida di ricercare l’estetica in un codice 
visivo codificato aggiungeva un rischio 
ed un pericolo alla pratica delle arti 
interattive, in linea generale. Ma quando 
le possibilità sono illimitate la scelta 

diventa ancora più difficile, soprattutto 
quando ciò avviene in un paese che non 
ha una lunga storia in questo campo. Ciò 
che si riuscirebbe a realizzare lascerebbe 
senza fiato la maggior parte degli 
spettatori, almeno per il suo aspetto 
esteriore. 

La priorità per Basiony era riconoscere 
l’elemento visivo nella sua opera; 
egli andava oltre i limiti imposti dalla 
macchina o dai codici; prendeva solo 
ciò che riteneva utile e tralasciava 
tutto quello che non lo era. Alla fine 
sviluppava un progetto di giochi 
numerici con significati razionali, così 
come in ASCII does not speak arabic e 30 
days of running in the place.

30 days of running in the place è un 
esempio di valutazione di un sensore 
posto sulle suole delle scarpe indossate 
dall’artista durante la sua performance. 
Mentre corre, i dati trasmessi dai passi 
sono collegati ad un programmatore 
che li ritrasmette come diversi valori 
codificati, in base alla pressione rilasciata 
dalla corsa. I codici vengono quindi 
tradotti in grafici colorati su un grande 
schermo. A questo punto l’artista pone 
questo puro nesso tecnologico in un 
altro nesso umano, tramite cui esprime 
e valuta la propria vita e  ciò che ha 
compiuto durante i suoi trent’anni.

Anche se i progetti di Basiony non sono 
solo basati sull’audio, percepiamo che 

il suono era per lui una componente 
essenziale e che prestava molta 
attenzione ad ogni più piccolo dettaglio 
della vita quotidiana. La percezione 
del suono in Basiony evolveva in modo 
verticale, poiché studiava gli aspetti 
estetici dell’acustica ricostruendoli in 
modo sconnesso, attraverso i suoi diversi 
progetti. Tutto ciò lo si può notare in 
alcuni suoi lavori, quali Medina del 2007 
(realizzato con la mia collaborazione) che 
volutamente lasciava intervalli vuoti; Live 
Performance del 2010 in collaborazione 
con Abou Asala (cantante popolare).

L’arte di Basiony rappresenta il ricettacolo 
principale che può contenere tutte le 
idee e i concetti che vuole esprimere, 
anche quando è lui stesso l’interprete o il 
direttore. Egli non si curava delle mode, 
né dell’avanguardia delle opere che 
sviluppò, progettò e insegnò nella scena 
internazionale. Non amava neanche 
le etichette di “generazione di artisti” 
o “mediorientale”. Io penso, anche 
all’ombra di questa forte esperienza, 
che ci sia un riflesso generale che 
rappresenta l’immagine della società e 
dei suoi aspetti sociali, culturali e politici, 
nonchè il ricordo personale e pubblico, 
stando noi davanti a questa sua opera.

Magdi Mostafa
(artista)

ل يمك���ن لأح���د �أن يتح���دث ع���ن كل هذه �لأ�صي���اء فى �صياق 

مو�صوع���ى و�ح���د، �إل ه���ذ� �لإن�صان �لإ�صتثنائ���ي �لذى نحن 

ب�ص���دد �أعماله هنا. لق���د تميز �لفنان �أحم���د ب�صيونى د�ئماً 

بعقلية خا�صة جد�ً، تعمل فى نطاق �صديد �لت�صعّب، فاأفكاره 

د�ئم���اً ف���ى حال���ة م���ن �لتكاث���ر و�لإ�صتط���ر�د، وهو م���ا جعله 

د�ئم���ا يعدو خلفها دون كلل، محاولً �أن ي�صل بها �إلى نتائج 

ونظري���ات خا�صة به، يح���اول �أن يثبته���ا -�أو يختبرها- من 

خلال �أعماله وتجاربه، �أو من خلال مناهجه فى �لتدري�ص 

داخل الن�شاط التعليمى الجامعى. فهو كما اأعرفه لا يوؤمن 

بالمُ�صلمّ���ات، ب���ل هو د�ئماً ي�صكك ويت�ص���اءل عمّا ير�ه �لجميع 

بديهي���اً، -وب�صكل تلقائ���ى �صديد- كان يُعيد قر�ءة كل �صىء، 

حتى نف�صه – بل هى بالأخ�ص.

�أ�صتطي���ع �أن �أق���ول ب���اأن ب�صي���وني قد جعل من ذ�ت���ه �لمتفردة 

)�لر�ب���ط �لأ�صا�صى( بن جمي���ع تجاربه �لإبد�عية �لمتنوعة، 

بمعن���ى �أنه كان يحاول فهم نف�صه »ككيان متفرد«، فيتعامل 

مع���ه ت���ارةً كحا�ص���وب �لكترون���ى، ل���ه مُدخ���لات ومخرجات 

ومُعال���ج بيان���ات، كم���ا ه���و �لح���ال ف���ى عمل���ه )�لع���ن �لت���ى 

�صا�ص���ات   4 م���ن  مك���وّن  ق�ص���ير  »فيدي���و  وجه���ى(.  فق���دت 

متز�من���ة. �إنت���اج 2009«، �أو يتعام���ل م���ع ه���ذ� �لكي���ان ف���ى 

ت���ارةٍ �أخ���رى كاأد�ة دقيق���ة �لحرك���ة و�لأد�ء، ت�صن���ع جم���الً 

مثالي���اً )�لنظ���ام �لمتماث���ل( »�آد�ء حركى ح���ى – �إنتاج 2010، 

للاأف���كار  موّل���د  حرك���ى«  »دينام���و  �أو  »كاآل���ة«  يطرح���ه  �أو 

»اأداء   ) كوبي���ا   ( اأعمال���ه:  كم���ا نج���د في  الت�شعّ���ب  �شدي���دة 

�صوت���ى ب�ص���رى ح���ى– �إنت���اج 2008« وف���ى ) 30 ي���وم ج���ري 

 ف���ى �لم���كان ( »�أد�ء تفاعل���ي حرك���ى ب�ص���رى – �إنت���اج 2010«.

كي���ف ت�صن���ع فن���اً جيد�ً م���ن لوحة قابل���ة للبرمج���ة؟ �أو �أي 

»ك���ود« تخت���ار لت�صن���ع قيم���ة فني���ة ذ�ت معن���ى؟ �أعتق���د ف���ى 

ظ���ل خبر�ت���ى، وتجارب���ي �ل�صابق���ة م���ع ب�صي���وني، �أنه���ا م���ن 

�أه���م �لتحديات �لت���ى ت�صفي نوعاً م���ن �لمجازفة و�لخطورة 

عل���ى �لفن���ون �لتفاعلي���ة �لرقمية ب�صكل ع���ام، فعندما تكون 

�لإمكان���ات غير مح���دودة، ي�صبح �لإختي���ار �أ�صعب، ل�صيما 

عندما ت�صنع هذ� �لفن فى �قليم خالٍ من تاريخ طويل فى 

هذ� �لمجال، و�أيا ما ت�صنعه قد يكون مبهر�ً للكثيرين، على 

�لأقل على م�صتوى �ل�صكل.

لق���د كان���ت )�لفك���رة – �لقيم���ة( في �أعم���ال �أحم���د ب�صيوني 

د�ئم���اً ه���ي �لأولوي���ة، و�أرى �أنه لم يُقتاد قَ���ط خلف �إمكانات 

�لآل���ة �أو »�لك���ود« – وه���ي �لإ�صكالية �لد�رج���ة كما ذكرت – 

ب���ل كان ه���و د�ئم���اً يطوعّه���ا وياأخ���ذ منه���ا م���ا يفي���د غاياته 

�لمفاهيم���ة، وي���ترك كل م���ا دون ذلك في زه���د و�عٍ، لي�صنع في 

�لنهاية ما يمكن �أن ن�صميه »لعبة رقمية ذ�ت مغزًى«.

ل  )�أ�صك���ى  �لأخ���يرة  �أعمال���ه  ف���ى  �لح���ال  ه���و  كم���ا 

�لم���كان(. ف���ى  ج���ري  ي���وم  و)30  �لعربي���ة(  �للغ���ة   يق���ر�أ 

فمث���لًا نج���د �أن )30 ي���وم جري ف���ى �لمكان( هو تقني���اً عبارة 

ع���ن زوج م���ن �لمج�صّ���ات �لت���ى تتاأث���ر بال�صغ���ط و�لمثّبت���ة فى 

ح���ذ�ء يرتدي���ه �لفن���ان �أثن���اء �لج���رى، و�لتى تت�ص���ل بلوحة 

)�أردوين���و( رقمي���ة تعط���ي قيم���اً رقمي���ة متغ���يرة، تترج���م 

ع���بر �لحا�ص���وب لحظي���اً �ل���ى �صبكي���ات لوني���ة عل���ى �ل�صا�صة 

�ل�صخم���ة، عن طريق م�صفوفة )بي���ور د�تا( فى حن ي�صع 

�لفن���ان هذ� �ل�صياق �لتكنولوجي �لج���اف، فى �صياق �إن�صاني 

�آخ���ر، يع���بر به عن حيات���ه �لخا�صة، وتقييم���ه لذ�ته وما تم 

 �نج���ازه خ���لال ف���ترة حياتة – 30 عاماً – ف���ى ذلك �لوقت.

وبالتط���رّق بنوعٍ من �لتاأني �إلى عن�صر »�ل�صوت« فى �أعمال 

ب�صي���وني، نج���د �أن���ه بالرغ���م م���ن �أن تل���ك �لأعم���ال كان���ت 

غالب���اً �أكثر م���ن كونها »�أعمال �صوتي���ة«، �ألّ �أن �ل�صوت كان 

عن�ص���ر�ُ ��صا�صي���ا ف���ى بناءه���ا وميلادها، حتى �أنه���ا قد تبدو 

للكثيري���ن »كاأعم���ال فني���ة �صوتي���ة بالدرجة �لأول���ى«، فقد 

كان له���ذ� �لفن���ان �أذنٌ مو�صيقي���ة ح�صا�ص���ة للغاي���ة، تن�ص���ت 

�إل���ى �أدق �لتفا�صي���ل ف���ى كل �لمث���ير�ت �ل�صوتي���ة �لمحيط���ة، 

وق���د تاأث���ر �لفن���ان كث���ير�ً بج���ودة حو��صه �لخا�ص���ة وطبيعة 

��صتقباله���ا للاأ�صي���اء. - وبالرج���وع �ل���ى ما�صبق ذك���ره فيما 

يخ����ص عن�ص���ر »�لت�صعّ���ب« فى �لحو�����ص و�لأف���كار، �أ�صتطيع 

�لق���ول فيم���ا يخ����ص خبر�ته �ل�صوتي���ة �أنها �ت�صم���ت بطابع 

تط���وّري ر�أ�ص���ى – ولي����ص �أفق���ى– بمعن���ى �أن���ه كان يتعامل 

م���ع در��ص���ة �لخام���ة �ل�صوتي���ة وبنائه���ا ب�صكل غ���ير مت�صل، 

خ���لال م�صاريع���ه �لمتع���ددة، ب���ل كان – م���ن خ���لال وجه���ة 

نظ���ري �لخا�ص���ة – يتح���رك بفك���ر �صوتي مختل���ف كلياً في 

كل عم���لٍ عل���ى ح���دٍة، معتم���د�ً ف���ى ذلك ف���ى �أغل���ب �لأحيان 

عل���ى » �أك���ثر �لمثير�ت تاأثير�ً فيه فى فترة ما قبل �لعر�ص«. 

ويت�شح ذلك جيداً فى اأعماله: )مدينة( »تجهيز للو�شائط 

�لمتع���ددة ف���ى �لفر�غ – بالتع���اون مع �لكات���ب، 2007« و�أي�صاً 

�أ�صال���ة(  �أب���و  ف���ى تجربت���ة �لآد�ئي���ة �لحيّ���ة » )ب�صي���وني و 

»2010  – �أ�صال���ة  �أب���و  �ل�صعب���ي  �لمط���رب  م���ع   »بالتع���اون 

مّثّ���ل ف���ن �لأد�ء بالن�صب���ة لأحم���د ب�صي���وني »�لوع���اء  لق���د 

�لأ�صا�ص���ى« �ل���ذي ي�صتطيع �أن يحتم���ل كل �لأفكار و�لمفاهيم 

�لت���ى �أر�د �لتعب���ير عنه���ا، �ص���و�ء كان ه���و �لم���وؤدي نف�ص���ه، �أو 

كمخرج للعر�ص. وهو لم يكن يبالي كثير�ً بما هو »مو�صة« 

�أو د�ئ���م �لطلب، فى �صوق �لفن �لمعا�صر عالمياً. كما لم ي�صع 

فى �عتباره ما قد يُنتظر �صناعتهُ من فنان �ل�صرق �لأو�صط 

من هذا الجيل. وهذا ما قد مثل اأي�شا تحدياً اآخر بالن�شبة 

له، ولكنني مازلت �أرى - حتى فى ظل هذه �لتجارب �صديدة 

�لذ�تي���ة - مر�آة عامة، قد تمثّ���ل �صورة جماهيرية لظروف 

�جتماعية وثقافي���ة و�صيا�صية معينة، وذ�كرة خا�صة/عامة، 

 كم���ا ه���و �لح���ال ف���ى ه���ذ� �لعمل �ل���ذى نح���ن ب�ص���دده هنا.

مجدى مصطفى

صناعة العطور باهظة الثمن، عقلية طالب كليات الفنون، معايير 
الجودة فى الفن المعاصر، موسيقى السبعينيات، عدد ضربات 
القلب في يوم حار، القيم البصرية المجردة، أسس البرمجيات، 
الصوت البيئى  المحيط، التوابـل، الكاميرات الأنالوجيّة الضخمة..



AHMED MOHAMED BASIONY GHONEM

Nome: Ahmed Basiony
Data di nascita: 25/10/1978 
Luogo di nascita: Cairo
Specializzazione: installazioni
Posta elettronica: basiony78@yahoo.com

Studi

 - Laurea alla Facoltà di Educazione Artis-
tica (2000).

 - Dottorato presso la Facoltà di Educazi-
one Artistica (digital sound art).

Esperienze lavorative 

 - Graphic designer per corsi di studio 
in Arabia Saudita in ingegneria ed 
informatica per la Khalifa Engineer-
ing and Computer Group, (Egitto – 
Arabia Saudita).

 - Assistente presso il Dipartimento di 
disegno e pittura della Facoltà di 
Educazione Artistica.

 - Completa la ricerca di dottorato in 
Filosofia dell’Arte con la tesi “Gli 
aspetti visivi della programmazione 
open source in relazione ai nuovi 
concetti di arti contemporanee”.

Luoghi dove ha vissuto

 - Ismailiya (infanzia).
 - Cairo (per lo studio e il lavoro).

Mostre personali

 - Mostra (Humanistics 1) nella Galleria 
Horus della Facoltà di Educazione 
Artistica, 1999.

Mostre collettive

 - Concorso dei pionieri (Gezbiya sirry) 
nella Galleria Horus della Facoltà di 
Educazione Artistica, 1999.

 - Concorso dell’Università di Helwan, 
1999-2000.

 - Concorso (Generazione futura), Gal-
leria Town House, 2000.

 - 12° Salone dei Giovani (Installazione), 
2000; 13° Salone, 2001.

 - 53° Salone Atelier del Cairo, 2001.
 - Prima Esposizione del Gruppo Arte e 

Futuro per artisti figurativi arabi al 
Centro Egiziano per la Cooperazione 
Culturale Internazionale (diplomatici 
stranieri), 2001.

 - 5° Biennale di Port Said, 2001.
 - 4° Salone del Nilo per la fotografia, 

Palazzo delle Arti, 2002.
 - 6° Salone delle piccole opere d’arte, 

2003.
 - Concorso “Rateb Siddik”, Atelier del 

Cairo, 2003.
 - 16° Salone dei Giovani, 2004.
 - 1° Salone di pittura (bianco – nero) al 

Centro delle arti di Gezira, 2004.
 - Mostra “Light shape” al Centro delle 

Arti, 2004.
 - Mostra (Cairo – Alessandria) al Centro 

delle Arti, 2005.
 - 17° Salone dei Giovani, 2005.
 - Mostra “Light shape”, seconda ed-

izione, al Centro delle Arti, 2005.
 - Mostra “Ramadaniyat”, Atelier del 

Cairo, 2005.
 - Mostra “Dell’arte interattiva” al Cen-

tro Culturale Mahmoud Mokhtar, 
2007.

 - 1° Festival della Creatività Figurativa 
(18° Salone dei Giovani), 2007.

 - 2° Festival della Creatività Figurativa 
(19° Salone dei Giovani), 2008.

 - Mostra “Occidentalism”, esposizione 
indipendente organizzata da Karim 
Francis, Cairo.

 - Mostra “Occultamento del corpo”, 
2009.

 - Mostra di arte contemporanea, Cen-
tro Culturale dell’Opera House, 2010.

Mostre collettive internazionali

 - Mostra delle arti figurative egiziane 
(Avana – Cuba), 2010.

 - Biennale Internazionale dei Giovani, 
Italia, 2009.

Visite di studio 

 - Luxor e Aswan, viaggio universita-
rio, 1998.

 - Museo del Canale di Suez.
 - Museo di Arte Moderna del Cairo.
 - Università     nell’ambito dello scam-

bio tra l’Università di Helwan e 
l’Università di, in Germania.

Missioni e borse di studio

 - Congresso sulla scienza e la tecno-
logia all’Università di Helwan, 1999-
2000.

 - Direzione del laboratorio sulla 
sound art, al Museo di Arte Mod-
erna, 2010.

 - Corrispondenza con università eu-
ropee, tramite internet, per lo stu-
dio di media art e video art.

 - Corso pratico in off-set nel campo 
dell’editoria. 

 - Organizzazione di un laboratorio 
indipendente di digital sound presso 
la Facoltà di Educazione Artistica, 
della durata di un mese, ogni estate 
dal 2005 al 2010.

Premi 

 - 12° Salone dei Giovani per 
l’installazione, 2000.

 - Primo premio al concorso 
dell’Università di Helwan, 2000.

 - Premio d’eccellenza per lo studio 
universitario, Giza, 2001.

 - Premio ad honorem per la pittura al 
13° Salone dei Giovani, 2001.

 - Terzo premio in pittura ad olio al 

concorso “Rateb Siddik”, Atelier del 
Cairo, 2003.

Acquisizioni private

 - Membri dell’Ambasciata Americana.
 - Membri del Centro Culturale Fran-

cese.

Acquisizioni ufficiali

 - Museo di Arte Moderna, Cairo.

Influenze intellettuali e artistiche 

Sono stato influenzato dal movimento 
di arte moderna e contemporanea in 
cui i mezzi artistici hanno cominciato a 
liberarsi dalle restrizioni tradizionali. 
Forte è stata l’influenza della video art 
su alcune delle mie opere. Voglio usare 
questo settore per mandare messaggi 
alla società, tramite uno schermo. Sono 
stato influenzato anche dalla sound art, 
come un suono può esprime uno stato 
figurativo, nonchè l’applicazione cre-
ativa di un concetto di comprensione 
culturale da un punto di vista sonoro, 
per esempio l’applicazione della tecnica 
del suono non come fattore espressivo o 
drammatico (come la musica) ma come 
immagine, colore o linea. La fusione del-
la cultura popolare nel suo linguaggio 
musicale con la cultura contemporanea 
elettronica nel suo linguaggio digitale, 
può esprimere il concetto di cultura con-
temporanea con tutte le sue contrad-
dizioni che comunicano lo slancio e la 
ricchezza culturale della società contem-
poranea egiziana.



أحمد محمد
 بسيونى غنيم

�لبيانات �ل�صخ�صية 

ا�شم ال�شهرة : اأحمد ب�شيونى 
تاريخ الميلاد : 1978/10/25 

محل الميلاد : القاهرة 
التخ�ش�ص : عمل فنى مركب 

�لمر�حل �لدر��صية 

- بكالوريو�ص كلية التربية الفنية 2000 .
- ماج�شتير بكلية التربية الفنية ) فنون ال�شوت الرقمية ( 

�لوظائف و �لمهن �لتى ��صطلع بها �لفنان 

- م�شمـــم جرافيكى لر�شوم مناهج المملكة العربيـــة ال�شعودية التعليمية لدى مجموعة 
خليفة للهند�شة والكمبيوتر )م�شر- ال�شعودية(.

- مدر�ص م�شاعد فى ق�شم الر�شم والت�شوير بكلية التربية الفنية . 
- ي�شتكمـــل بحـــث نيـــل درجة الدكتوراة فـــى فل�شفة الفـــن  عن بحث بعنـــوان ) الأبعاد 
الب�شريـــة للغة البرمجيات المفتوحة الم�شـــدر وعلاقتها الفل�شفية بالمفاهيم الجديدة 

للفنون المعا�شرة ( 

�لأماكن �لتى عا�ص بها �لفنان 

- مدينة ال�شماعيلية )مرحلة الطفولة(.
- مدينة القاهرة )الإقامة والدرا�شة والعمل(. 

�لمعار�ص �لخا�صة 

- معر�ـــص بعنـــوان )اإن�شانيات 1( بقاعـــة حور�ص بكلية 
التربية الفنية 1999. 

�لمعار�ص �لجماعية �لمحلية 

- م�شابقـــة الـــرواد )جاذبية �شرى( بقاعـــة حور�ص كلية 
التربية الفنية 1999.

- م�شابقة جامعة حلوان 1999- 2000 .
- معر�ص ) جيل الم�شتقبل ( بقاعة تاون هاو�ص 2000 .

- �شالـــون ال�شبـــاب الثانى ع�شر )عمـــل مركب( 2000، 
الثالث ع�شر 2001 .

- �شالون اأتيليه القاهرة الثالث والخم�شون 2001 .
لفنانـــى  والم�شتقبـــل  الفـــن  لجماعـــة  الأول  المعر�ـــص   -
الت�شكيليين العـــرب بالمركز الم�شرى للتعـــاون الثقافى 

الدولى ) الدبلوما�شيين الجانب ( 2001 .
- بينالى بور�شعيد القومى الخام�ص 2001 .

- �شالون النيل الرابـــع للت�شوير ال�شوئى بق�شر الفنون 
.2002

- �شالون العمال الفنية ال�شغيرة ال�شاد�ص 2003.
- م�شابقـــة الفنـــان `راتب �شديـــق` - اأتيليـــه القاهرة 

.2003
- �شالون ال�شباب ال�شاد�ص ع�شر 2004 .

- ال�شالـــون الول لفـــن الر�شم )اأ�شـــود ـ اأبي�ص( بمركز 
الجزيرة للفنون 2004. 

- معر�ص بعنـــوان )نور ال�شكل( بق�شـــر الفنون نوفمبر 
. 2004

- معر�ص )القاهـــرة ـ اإ�شكندرية ( بق�شر الفنون اأبريل 
. 2005

- �شالون ال�شباب ال�شابع ع�شر 2005 .
- معر�ص نور ال�شكل الدورة الثانية بق�شر الفنون اأكتوبر 

. 2005
- معر�ص ` رم�شانيات ` باأتيليه القاهرة اأكتوبر 2005.

- معر�ـــص ) من الفن التفاعلى ( بقاعة )نه�شة م�شر( 
بمركز محمود مختار الثاقافى اأبريل 2007. 

- مهرجـــان الإبـــداع الت�شكيلى الأول ) �شالـــون ال�شباب 
الثامن ع�شر 2007 ( .

- مهرجـــان الإبداع الت�شكيلى الثانـــى ) �شالون ال�شباب 
التا�شع ع�شر 2008 ( .

- معر�ص عين على الغـــرب ، معر�ص م�شتقل من تنظيم 
كريم فران�شي�ص فـــى الأوتيل ال�شوي�شـــرى بو�شط البلد 

بالقاهرة .
- معر�ـــص ) اأخفـــاء الج�شـــد ( بقاعـــة ) �شمعخانـــة ( 

دي�شمبر 2009 .
- معر�ص ) ليه لأ ( معر�ص فن معا�شر - بقاعات ق�شر 

الفنون بدار الأوبرا 2010 . 

�لمعار�ص �لجماعية �لدولية 

- معر�ـــص الفنون الت�شكيليـــة الم�شرية المقام ) هافانا - 
كوبا ( يوليو 2010 .

- بينالى ال�شباب الدولى بايطاليا 2009

�لزيار�ت �لفنية 

- زيارة مدينة الأق�شر واأ�شوان رحلة جامعية 1998.
- زيارة متحف قناة ال�شوي�ص 

- زيارة متحف الفن الم�شرى الحديث. 
- جامعة بريمن للفنون و الت�شميم فى تبادل تعليمى بين 

جامعة حلوان و جامعة بريمن بالمانبا.

�لبعثات و �لمنح 

- ح�شـــور موؤتمـــر العلـــم والتكنولوجيـــا بجامعـــة حلوان 
 .2000 -1999

- ال�شـــراف علـــى ور�شة لفنون ال�شـــوت `�شاوند اآرت` 
بقاعـــة ال�شوتيات والمرئيـــات بمتحف الفـــن الم�شري 

الحديث بالوبرا مايو 2010 . 
- مرا�شلـــة بع�ص الجامعات الأوروبية عن طريق �شبكات 
 Media Art، Video( الأنترنت للاأطلاع ودرا�شة فنون

.)Art
- دورة تدريبيـــة فـــى مجـــال طباعـــة الأوف�شـــت والجمع 

الت�شويرى وطباعة الزنكات بالمطابع الأميرية.
- ي�شـــرف ويعد  ور�شة فن ال�شـــوت الرقمى الم�شتقلة فى  
كلية التربية الفنية  لمدة �شهر فى كل �شيف منذ 2005 

حتى 2010. 

�لجو�ئز �لمحلية 

- جائـــزة ال�شالـــون فـــى �شالـــون ال�شبـــاب الثانى ع�شر 
)عمل مركب( 2000.

- الجائزة الأولى )معـــادن( م�شابقة جامعة حلوان عام 
. 2000

- جائـــزة التفـــوق الدرا�شـــى الجامعـــى جمعيـــة فنانـــى 
واإعلامى محافظة الجيزة 2001 .

- الجائـــزة ال�شرفية فـــى الت�شوير فى �شالـــون ال�شباب 
الثالث ع�شر 2001 .

- الجائزة الثالثة فـــى الت�شوير الزيتى بم�شابقة الفنان 
 .2003 القاهرة  �شديق` اآتيلييه  `راتب 

مقتنيات خا�صة

- لدى بع�ص اأع�شاء ال�شفارة الأمريكية.
- لدى الأع�شاء فى المركز الثقافى الفرن�شى. 

مقتنيات ر�صمية 

- متحف الفن الم�شرى الحديث. 

�لموؤثر�ت �لتى �نعك�صت على �لفنان فكرياً وفنياً 

- اأ�شتفدت وتاأثرت كثيراً بحركة الفن الحديثة المعا�شرة 
التى اأ�شبحت فيها اأدوات فنية تحلق بعيداً عن قيودها 
التقليديـــة وكان لأطلاعى على اأعمـــال Video Art اأثر 
كبير فى بع�ص اأعمالـــى الفنية واأريد اأن اأتخذ فى هذا 
المجال ر�شالـــة الى المجتمع عبر تلـــك ال�شا�شة وتاأثرت 
كثـــيراً بفنـــون ال�شـــوت  Sound Art وكيفيـــة التعبـــير 
بال�شـــوت عـــن حالـــة ت�شكيليـــة كفـــن التحاورالمجـــرد 
لمفهـــوم  الأبداعيـــة   التطبيقـــات  وكذلـــك  ال�شوتـــى  
التعدديـــة الثقافيـــة  �شوتيـــاً ، مثـــل توظيـــف ال�شـــوت 
مفاهيمياً كعن�شر لي�ص تعبيرى او درامى )كمو�شيقى( 
و لك���ن ك�ص���ورة او كل���ون اأو خطوط , فتم���ازج الثقافة 
ال�شعبييـــة فـــى لغتهـــا المو�شيقيـــة بالثقافـــة المعا�شـــرة 
الألكتونيـــة فـــى لغتهـــا الرقميـــة قـــد يكون معـــبراً عن 
مفهـــوم الثقافة المعا�شرة بكل مافيهـــا من متناق�شات 
و تلاحمات تعبر عن الزخم و الغنى الثقافى  للمجتمع 

الم�شرى  المعا�شر. 



(Cairo), The International Museum of Women 

(San Francisco), The Brooklyn Museum, 

Christie’s auction house, Bidoun Magazine 

(New York), and independently produced a 

number of international projects with artists 

and cultural practitioners from the Middle East 

and Europe, with the support of ProHelvetia 

Swiss Arts Council and The Ford Foundation. 

Published works can be read in Contemporary 

Practices Journal, and catalogues for shows 

curated by Daniela da Prato on art from the 

Arab World and Iran in Paris; Breaking News 

(2008), Golden Gates (2009), and Patrizio 

Travagli’s Monograph, MMX (Florence, 2010).

Aida Eltorie è curatore e direttore 
indipendente della Finding Projects Org. 
Candidata al master in Arte Islamica e 
Architettura all’American University del 
Cairo (2011), ha curato il video collettivo 
“Contemporary Arab Video Encounter” negli 
Emirati Arabi; editore del Contemporary 
Practices Journal (Dubai), ha lavorato con la 
Townhouse Gallery of Contemporary Art del 
Cairo, l’International Museum of Women di 
San Francisco e il Brooklyn Museum. 
Ha prodotto, in modo indipendente, 
numerosi progetti internazionali con 
artisti dal Medio Oriente e l’Europa, con il 
sostegno di ProHelvetia Swiss Arts Council e 
la Ford Foundation. Ha pubblicato articoli e 
cataloghi per mostre curate da Daniela Prato 
sull’arte del mondo arabo e persiano a Parigi, 
Breaking News (2008), Golden Gates (2009) 
e la monografia di Patrizio Travagli MMX 
(Firenze 2010).

عاي���دة �لترع���ى ه���ى منظم���ة م�صتقل���ة لعرو����ص �لف���ن �لمعا�صر، 

ومدي���رة لموؤ�ص�ص���ة تم تاأ�صي�صه���ا حديث���اً ) موؤ�ص�صة �يج���اد م�صاريع 

( وه���ى تع���د للح�صول على درجة �لماج�صت���ير فى �لفن �لإ�صلامى 

و�لعم���ارة م���ن �لجامعة �لأمريكية بالقاه���رة 2011. قامت عايدة 

�لترع���ى بتنظيم برنامج عرو�ص �لأفلام فى معر�ص )مانيف�صتا 

8 ( �لدول���ى 2011 تح���ت رعاية موؤ�ش�شة ) حج���رة الاأ�شرار العامة 

( و عر�ص �لفيديو �لتجميعى ) �لكهف( فى مركز مر�يا للفنون 

بال�صارقة و عملت كذلك كمديرة للتحرير فى مجلة )ممار�صات 

معا�ص���رة( بدب���ى ، ف���ى �أعد�ده���ا �لر�ب���ع و�لخام����ص و�ل�صاد����ص ،و 

ف���ى جاليرى �لتاون هاو�ص للفنون �لمعا�ص���رة بالقاهرة و متحف 

�لم���ر�أة �لعالم���ى ب�ص���ان فر�ن�صي�صك���و و متح���ف بروكل���ن و بيت مز�د 

كري�صت���ى و بمجل���ة )ب���دون( بنيوي���ورك. نظم���ت عاي���دة �لترعى 

ب�ص���كل م�صتقل عدد من �لم�صروعات �لدولية مع فنانن ومثقفن 

م���ن �ل�صرق �لأو�ص���ط و �أوروبا بدعم من موؤ�ص�صة ) بروهيلفيتيا( 

مرك���ز �لثقاف���ة و�لفن���ون �ل�صوي�ص���رى و موؤ�ص�ص���ة ف���ورد  ، كم���ا 

ن�ص���ر له���ا بع�ص �لكتاب���ات يمكن قر�ءته���ا فى مجل���ة ) ممار�صات 

معا�ص���رة( و كتال���وج للعرو�ص من تنظيم د�نيلا د� بارتو  بعنو�ن 

) ف���ن م���ن �لع���الم �لعربى و  �ي���ر�ن فى باري����ص ( 2008 و �لآبو�ب 

�ل�صماوي���ة 2009 و در��ص���ة باتريزو تر�فالي���ز  MMX  بفلور�ن�صا 

.2010

�ص���ادى �لن�صوقات���ى، ه���و فن���ان م�ص���رى معا�ص���ر ولد ف���ى مدينة 

دمي���اط ع���ام 1971 ، در����ص فى كلية �لتربي���ة �لفنية و تخرج منها 

ع���ام 1994 و يعم���ل كمدر����ص  للر�ص���م و�لت�صوير و ف���ن �لو�صائط 

�لجدي���دة فى نف�ص �لجامعة منذ تخرجه و يعمل حالياً كمدر�ص 

فى ق�صم �لفنون �لب�صرية بالجامعة �لأمريكية بالقاهرة ، ح�صل 

عل���ى درج���ة �لدكتور�ة فى فل�صف���ة �لتربية �لفنية ع���ام 2007 عن 

در��ص���ة ف���ى فن���ون �لو�صائ���ط �لجديدة و هوي���ة �لمجتم���ع �لم�صرى 

�لمعا�ص���ر. نال���ت �لعدي���د م���ن م�صروعات���ه �لإبد�عي���ة �لعديد من 

�لتقدير و قد عر�صت فى �لعديد من �لمتاحف و�لمعار�ص �لدولية 

ح���ول الع���الم مثل متاحف الفن المعا�شر فى كل من : نيويورك و 

��صتكه���ولم و دو�صلدورف و م���ورى بطوكيو و بومبيدو بباري�ص و 

متح���ف �لتات و هي���و�رد جاليرى بلندن. يذك���ر للن�صوقاتى دوره 

ف���ى تعلي���م �لف���ن �لمعا�صر ف���ى م�صر ف���ى �لع�صر �صن���و�ت �لأخيرة 

حي���ث كان م���ن �أك���ثر �لنا�صطن فى  ت�صجيع �لجي���ل �لجديد من 

�لفنانن �ل�صباب، من خلال عمله كمدر�ص للفنون �لب�صرية فى 

�لجامعة و كذلك من خلال تنظيمه �ل�صنوى للور�صة �لتجريبية 

ف���ى فن���ون �لميدي���ا و�لإب���د�ع عل���ى م���د�ر �لع�ص���ر �صن���و�ت �لما�صي���ة 

2000-2010. وق���د �أ�ص�ص �لن�صوقاتى موؤخر�ً  موؤ�ص�صته �لخا�صة ) 

ن�صوقات���ى لدعم �لممار�صات �لتعليمي���ة للفن �لمعا�صر(  2010 �لتى 

تهت���م بدعم و تنمية الن�شاط الاآبداعى و البحثى للجيل الجديد 

م���ن د�ر�صى �لفنون فى م�صر فى مجال فن �لو�صائط �لجديدة و 

�لتكنولوجيا �لرقمية.

 www.noshokaty.com
www.noshokatyfoundation.com

AIDA ELTORIE, CURATOR

Aida Eltorie, is an independent curator and 

director to a newfound organization: Finding 

Projects.Org. A Masters degree candidate in 

Islamic Art and Architecture at the American 

University in Cairo (2011), Eltorie has curated 

the film program at Manifesta 8, under the 

curatorial auspices of The Chamber of Public 

Secrets, and the video collective Contemporary 

Arab Video Encounter (CAVE) at Maraya 

Art Centre (Sharjah, UAE). Editor-in-Chief 

of Contemporary Practices Journal (Dubai); 

Volumes 4, 5, and 6, Eltorie has worked with 

The Townhouse Gallery of contemporary art 

SHADY El Noshokaty,
EXECUTIVE CURATOR

Shady El Noshokaty is a contemporary 

Egyptian artist, born in Damietta city  (1971). 

He studied at Helwan University –the Faculty 

of Art Education, graduating in 1994. Ever 

since, he became a teacher of drawing, 

painting and media arts in the same university 

and at the Visual Arts department in the 

American University in Cairo. He received 

his PHD in philosophy of Art Education with 

a thesis title “Media arts and expressing the 

cultural identity of the contemporary Egyptian 

society” in 2007 from Helwan University. Many 

of his Art projects have been very successful 

and were featured in the biggest museums 

and international Exhibitions around the 

world such as Museums of Contemporary arts 

(e.g. New York, Stockholm, Dusseldorf, Mori 

Art Museum in Tokyo, Pompidou Center in 

Paris, and Tate Gallery and Hayward Gallery 

in London. Shady El Noshokaty has also an 

undeniable role in the field of Art education 

in Egypt for the last decade. He has been one 

of the most faithful advocators of the young 

artists from the new generation. This has 

been expressed through his work as a teacher 

of visual art in the university and through his 

continuous organization for the empirical 

workshop in Media Art and Creativity which 

has been held in July every year since 2000, 

and this year is the celebration of the tenth 

workshop. Due to the success of the workshops 

offered by his independent professorship, El 

Noshokaty in return established a foundation 

in 2010, dedicated to the desire to educate 

and develop young thinkers into new and 

alternative Media practices.

Shady El Noshokaty è un artista egiziano 

contemporaneo, nato a Damietta nel 1971. 

Ha studiato all’Università di Helwan, Facoltà 

di Educazione Artistica, dove si è laureato 

nel 1994. Da allora insegna disegno, pittura 

e arti mediali alla stessa Università e al 

Dipartimento di Arti Visive dell’American 

University del Cairo. Nel 2007 ha conseguito 

il PhD dall’Università di Helwan, in Filosofia 

dell’Educazione Artistica, con la tesi “Arti 

mediale ed espressione dell’identità culturale 

della società egiziana contemporanea”. 

Molti dei suoi progetti hanno ottenuto 

grande successo e sono stati presentati 

nei più prestigiosi musei ed esposizioni 

internazionali in tutto il mondo, come nei 

musei di arte contemporanea di New York, 

Stoccolma, Dusseldorf, Tokyo, Parigi, Londra. 

El Noshokaty è stato convinto sostenitore dei 

giovani artisti della nuova generazione, così 

come testimoniano il suo lavoro di insegnante 

e i workshop organizzati dal luglio 2000. 

Nel 2010 ha creato una fondazione volta a 

educare i giovani alla pratica di nuovi mezzi 

artistici alternativi.



 ول���د مج���دي م�صطف���ي في مدينة طنط���ا بم�صر ع���ام 1982، وهو 

يعمل ويعي�ص حالياً بالقاهرة منذ عام 1999، يعمل في مجال فن 

تجهي���ز �ل�ص���وت - و�لو�صائط �لمتعددة - في �لفر�غ منذ عام 2000، 

�أنتج خلاله هذه �لفترة ع�صرة �أعمال تجهيزيّة - كبيرة �لحجم ، 

�إثنان من هذه �لأعمال تم �نتاجهما في �أ�صبانيا، �لى جانب �لعديد 

م���ن �أعم���ال �لآد�ء �ل�صوتي �لب�صري �لحي في م���دن عديدة حول 

�لعالم، جالباً بهذه �لأعمال ح�صور�ً ملمو�صاً لفن تجهيز �ل�صوت 

في �لف���ر�غ عل���ى �ل�صاحة �لإقليمية - و�لدولي���ة �أي�صاً. وقد ح�صل 

�لفن���ان على ثلاثة جو�ئز تقديرية لثلاثة من هذه �لأعمال من 

قِب���ل وز�رة �لثقافة �لم�صرية � كم���ا ح�صل م�صطفى على عدة منح 

و�إقامات فنية دولية هامة تقدير�ً لن�صاطاته �لفنية �لمميزة، مثل 

منح���ة متحف “برونك�ص”  للفنون بنيويورك عام 2010، ومركز 

باأ�صبانيا عام 2009،  و�لتكنولوجيا  �لب�صرية  “هانجار” للفنون 
وموؤخ���ر�ً موؤ�ص�ص���ة “�صيتادلرت���ي” باإيطالي���اً ع���ام 2010.  يحق���ق 

مج���دي م�صطفى �نت�ص���ار�ً ملحوظاً على �ل�صاحة �لفنية �لدولية 

خ���لال �ل�صنو�ت �لقليلة �لما�صية، وتتمي���ز �أعماله غالباً بتلازمها 

م���ع �لم���كان، و�لبحث با�صتم���ر�ر عن خلق �أبع���اد وم�صاحات جديدة 

وغير ماألوفة د�خل �لو�قع �لملمو�ص.

ح�ص���ام �لدي���ن ح�صن على عل���ى مو�ليد �لقاه���رة 1978 تخرج من 

كلية �لتربية �لفنية جامعة حلو�ن 2001

م�ص���ارك ف���ى �لحرك���ه �لفني���ة م���ن ع���ام 2000 من خ���لال �صالون 

�ل�صب���اب �لعا�ص���ر  و��صتم���ر بالم�صارك���ه بال�صال���ون حتى ع���ام 2008  

�ق���ام �ول معر����ص خا����ص بمرك���ز �لجزي���ر ه للفن���ون  ع���ام 2001  

و�ص���ارك ف���ى ع���دة معار ����ص جماعية د�خ���ل م�ص���ر وخارجه منها  

معر����ص ع���ن على �لغ���رب  بو�صط �لبل���د 2007 ومعر����ص ��إخفاء 

�لج�صد  2009

 وبنال���ى �صفلي���ا – ��صباني���ا   2008  بنال���ى �ل�ص���ن  2009   عر����ص 

�لمتح���دة  �لولي���ات  نيوي���ورك  جال���ري   )MIT( بقاع���ة  خا����ص 

�لمريكية  2004

MAGDI MOSTAFA,
MEDIA ENGINEERING 

Magdi Mostafa was born in Tanta, Egypt 

(1982). Living and working in Cairo since 

1999. He has worked in the field of Sound 

and Multimedia installation since 2000. 

Producing 10 large-scale installations two 

of which happened in Spain, along with 

several live sound performances across 

several cities around the world, bringing a 

solid presence to sound installation art to  

the local and international scenes. Three of 

these installations have been awarded by the 

Egyptian Ministry of Culture, and Mostafa 

had also received grants and been accepted to 

HOSAM HODHOD,
PRODUCTION ASSISTANT

Born in Cairo - Egypt 1978, graduated 

from the Faculty of Art Education, Helwan 

University 2001. Hosam Hodhod participated 

in the artistic movement from 2000 through 

the 10th Youth Salon and continued until 

2008. His first private exhibition was at Al 

Gezira Art Center, Zamalek (Cairo 2001), and 

since then he had participated in several 

collective exhibitions  inside and outside 

Egypt, including  Occidentalism, Cairo (2007), 

and The Body, Cairo (2009), Biennale of 

Contemporary Arts in Seville Spain (2008), 

China International Gallery Exposition China 

(2009) and - (MIT) Gallery, New York, USA 

(2004).

significant international residency programs 

such as the Bronx Museum for the Arts in 

USA (2010), Hangar Arts and Media Center in 

Spain (2009) and Cittadell’arte in Italy (2010). 

Magdi Mostafa is rapidly making his presence 

felt on the international art and experimental 

music scene. His works are mostly site-specific, 

and constantly search for the creation of new 

and unconventional spaces.

Magdi Mostafa è nato a Tanta (Egitto) nel 

1982. Vive e lavora al Cairo dal 1999. Dal 2000 

ha realizzato una decina di grandi installazioni 

multimediali, due delle quali prodotte in 

Spagna e molte altre performances realizzate 

in tutto il mondo. Tre dei suoi lavori sono stati 

premiati dal Ministero della Cultura Egiziano; 

ha anche vinto diverse borse di studio e 

ottenuto programmi di residenza al Bronx 

Museum for the Arts negli Stati Uniti (2010), 

Hangar Arts and Media Center in Spagna 

(2009) e ultimamente dall’Associazione Città 

dell’Arte in Italia (2010). La fama di Magdi 

Mostafa si sta velocemente diffondendo 

sulla scena internazionale. I suoi lavori si 

caratterizzano per lo stretto legame con 

lo spazio, l’incessante ricerca di dimensioni 

nuove e inconsuete. 

Hosam El Din Hassan Aly Aly è nato al Cairo nel 

1987; si è laureato alla Facoltà di Educazione 

Artistica dell’Università di Helwan nel 2001. 

Dal 2000 al 2008 ha partecipato al movimento 

artistico attraverso il Salone dei Giovani. La 

sua prima esposizione personale è avvenuta 

al Cairo nel 2001, al Gezira Art Center; da 

allora numerose le sue partecipazioni a 

mostre collettive in Egitto e all’estero, quali 

Occidentalism, (Cairo 2007), The Body, (Cairo 

2009), Biennale delle Arti Contemporanee 

(Siviglia, Spagna 2008), China International 

Gallery Exposition (China 2009), MIT Gallery, 

New York (USA 2004).



Stills from the Revolution footage filmed by Basiony: January 
25th - 27th, Tahrir Square (Cairo, 2011)

Egypt will witness a new life, thanks 
to the youth who gave their lives to it.
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